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TAG 8  südgehend

Mehamn–Kjøllefjord– Honningsvåg–
Havøysund–Hammerfest–Øksfjord–
Skjervøy–Tromsø

TAG 9  südgehend

Finnsnes–Harstad–Risøyhamn–  
Sortland–Stokmarknes–Svolvær–
Stamsund

TAG 10  südgehend

Bodø–Ørnes–Nesna–Sandnessjøen–
Brønnøysund–Rørvik

TAG 11 südgehend

Trondheim–Kristiansund–
Molde

TAG 12  südgehend

Ålesund–Torvik–Måløy–
Florø–Bergen

TAG 1 nordgehend

Bergen

TAG 2  nordgehend

Florø–Måløy–Torvik–Ålesund–
Geiranger (nur im Sommer) – 
Urke (nur im Sommer) –Ålesund–
Molde–Kristiansund (nur im Winter)

TAG 3  nordgehend

Kristiansund (nur im Sommer) –
Trondheim–Rørvik

TAG 4  nordgehend

Brønnøysund–Sandnessjøen–
Nesna–Ørnes–Bodø–Stamsund–  
Svolvær

TAG 5  nordgehend

Stokmarknes–Sortland–
Risøyhamn–Harstad–
Finnsnes–Tromsø–
Skjervøy

TAG 6  nordgehend

Øksfjord–Hammerfest–  
Havøysund–Honningsvåg–
Kjøllefjord–Mehamn–
Berlevåg

TAG 7  nord-/südgehend

Båtsfjord–Vardø–Vadsø–
Kirkenes–Vardø–Båtsfjord–
Berlevåg

�Das Original seit 1893
Die klassische  
Postschiffroute



Nur echt mit dem Original

Liebe Entdecker*innen'

Sie werden mir sicher zustimmen' 
dass es jetzt mehr denn je an der Zeit 
ist' sich wieder auf das zu besinnen' 
was wirklich wichtig ist: sich mit der 
Natur zu verbinden und authentische 
Erlebnisse zu genießen. Ich freue 
mich sehr' Ihnen genau das an Bord 
unserer klassischen Postschi�route 
bieten zu können.

Auf diesen klassischen Seereisen 
tauchen Sie unmittelbar ein in den  
faszinierenden Alltag entlang der 
norwegischen Küste. Seit fast 130 
Jahren verbindet unsere traditions-
reiche Route die Städte' Orte und 
Dörfer der Fjordküste' und jede 
Seemeile ist dabei ein Stück lebendi-
ge Geschichte.

Nicht ohne Stolz können wir behaupt-
en' zu den Legenden der norwegis-
chen Kultur zu gehören' und von den 
Küstenbewohnern werden wir seit 
Generationen geschätzt. Unsere  
Erfahrung ist zugleich unser Erbe – 
niemand kann das jemals kopieren.

Die familiäre und entspannte Atmos-
phäre an Bord gilt so gesehen als 
legendär. Hier können Sie die Seele 
baumeln lassen' auftanken und jeden 
Moment der „schönsten Seereise der  
Welt“ ausgiebig genießen.

Die beeindruckende Fjordwelt mit 
ihren majestätischen Bergen auf sich 
wirken zu lassen und vielleicht sogar  
die Magie des Nordlichts zu erleben' 
ist Balsam für die Seele. Die Freund-
lichkeit der Einheimischen zu erleben' 
sich mit der Crew und den Mitreisen-
den auszutauschen' scha�t immer 
wieder inspirierende Momente.

Unsere Besuche in den kleinen 
Küstenorten kommen den Gemeinden 
in vielerlei Hinsicht zugute: von den 
spannenden optionalen Aus�ügen' 
die Sie ins Herz atemberaubender 
Landschaften bringen bis hin zu den 
frischen Zutaten' die wir von lokalen 
Erzeugern beziehen – für kulinarische 
Genüsse an Bord.

Im Mittelpunkt unserer Reisen steht 
nicht nur die Nachhaltigkeit' sondern 
ebenso die Kooperation mit den Men -
schen in den lokalen Gemeinden und 
die Harmonie mit der Natur. Unsere  
Schi�e sind mit grüner Technologie 
für Landstromversorgung ausgestat -
tet' und wir sind der erste Anbieter von 
Seereisen' der komplett auf Einweg -
plastik an Bord verzichtet.

Unsere klassische Postschi�route 
 bietet außergewöhnliche Momente. Er -
leben Sie mit uns das ganze Spektrum  
der norwegischen Fjordküste – die kuli -
narische Vielfalt' die Kultur in all ihren 
Facetten' das umfassende Wissen un -
serer Experten sowie unser einzigartig -
es Erbe. Wir können es kaum erwarten' 
all dies mit Ihnen zu teilen.

Willkommen an Bord!

Hedda Felin

CEO Hurtigruten Norway
April 2021
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Seit 128 Jahren 
unser Zuhause
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 �Q  Unser Heimvorteil  
Seit 1893 sind wir in den norwe-
gischen Gewässern zu Hause und 
kennen Land und Leute wie kein 
anderer. Hurtigruten Kapitäne 

zeich neten einst die ersten  
Seekarten dieser unbe rührten 
Gewässer entlang der Küste. An-
wohner begrüßen seit jeher und 
auch heute noch' 128 Jahre später' 
freudig winkend unsere vorbei-
fahrenden Schi�e.

 �Q  An Bord unserer Schi�e  
Die moderne Ausstattung aus 
 natürlichen Elementen im skan -
dinavischen Design garantiert 
Ihnen maximalen Komfort.  

 �Q  Wissen mit Leidenschaft  
Die erfahrenen und fach kundigen 
deutschsprachigen Hurtigruten 
Guides begleiten Sie während der 
gesamten Reise und haben eine 
Mission: Ihre Erlebnisse durch 
 Erläuterungen zu vertiefen und 
Ihnen in spannenden Vorträgen 
Norwegen näher zubringen.

 �Q  Noch mehr erleben  
Erkunden Sie Norwegen auf un-
seren spannenden' inkludierten 
Erkundungstouren. Lernen Sie 
die Natur und Kultur Norwe-
gens noch besser kennen – dazu 
zählen Geheimtipps' zu denen die 
Hurtigruten Guides Sie begleiten 
werden.

   5 Gründe'  
Norwegen mit 
Hurtigruten zu  
      erkunden

Begleiten Sie uns �auf eine  
unvergessliche Seereise entlang  
der norwegischen Fjordküste 

 �Q  Unsere Verantwortung  
Wir setzen auf umweltschonende 
Technologien mit der Nutzung  
von Biokraftsto� und Landstrom' 
die Einhaltung strenger Umwelt-
vorschriften und die Verwendung 
regionaler Produkte' um die  
Küste Norwegens nachhaltig zu 
bereisen und die Gemeinden zu 
unterstützen.
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Die Nordwest-Passage
Roald Amundsen durchquert 
mit dem Polarforschungsschi�  
Gjøa als Erster die Nordwest-
Passage. 

Spitzbergen
Hurtigruten bedient mit 
MS Nordstjernen im Sommer 
die Route nach Spitzbergen.

Sportsman’s Route
Hurtigruten erö� net die Sportsman’s Route zwischen 
Hammerfest und Spitzbergen. Kapitän Richard With 
verlegt sein Hotel „Turisthotellet“ von Trondheim 
nach Spitzbergen und wird zum Wegbereiter für 
die Reisebranche auf Spitzbergen.

Die erste Fram
begibt sich unter Leitung 
des Hurtigruten Kapitäns 
und Entdeckers Otto 
Sverdrup auf ihre zweite 
Expeditionsreise' die 
sie nach Grönland und 
Kanada führt.

Roald Amundsen 
und seine Mannschaft 
durchqueren an Bord der 
Fram das Rossmeer und 
betreten als erste Menschen 
den geogra� schen Südpol. 

Kurs Antarktis
Hurtigruten beginnt mit 
Expeditions-Seereisen in 
die Antarktis. 

Kapitän Richard With
gründet die Dampfschi� -
verbindung zwischen Nord- und 
Südnorwegen: die Geburtsstunde 
von Hurtigruten.

1994 20021893 1896 1902 19061898 1911

–– Das Erbe der großen Entdecker 
begleitet uns auf allen Expeditionen.
–– Das Erbe der großen Entdecker 
begleitet uns auf allen Expeditionen.

Das Original 
seit 1893
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Klimareisen
Hurtigruten bietet Klimareisen 
nach Spitzbergen an' um das Wis-
sen über die sensible arktische 
Umwelt zu verbessern.

Hybrid ist die Zukunft
Bei Hurtigruten laufen die weltweit ersten 
Hybrid-Expeditionsschi�e vom Stapel: 
MS Roald Amundsen (2019) und 
MS Fridtjof Nansen (2020) sind Weg- 
bereiter für nachhaltige Expeditionsreisen.

125 Jahre
Hurtigruten feiert sein 
125-jähriges Jubiläum 
und scha�t alle unnötigen 
Einwegkunststo�e auf allen 
Schi�en' in Restaurants 
und Partner-Hotels ab. 

MS Fram
Das neue Expeditionsschi�   
MS Fram sticht in See und  
geht auf Jungfernfahrt nach 
Grönland.

Neue Expeditionsreisen
Hurtigruten ist immer auf der 
Suche nach neuen Routen und 
Destinationen: Alaska und Kanada.

Neue Reiseziele
Hurtigruten kündigt 
eine Vielzahl neuer 
Reiseziele an' dazu 
zählen die Britischen 
Inseln' verschiedene 
Inseln in der Karibik 
und neue Ziele in 
Mittelamerika sowie 
entlang der europä- 
ischen Küste.

Komplett modernisiert
MS Maud und MS Otto Sverdrup werden  
bis 2022 technisch umgerüstet und  
erhalten emissionsarme Motoren' um  
Expeditionen in Norwegen umwelt-  
freundlicher zu gestalten.

2007 201920182010 2020 2021 2022
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–– Auf dem Weg zu sanfteren und 
nachhaltigeren Expeditionsreisen.
Unsere Geschichte und Traditionen verp� ichten 
uns' so nachhaltig wie möglich zu handeln. 
Deshalb haben wir grüne Technologien ein-
geführt' setzen uns für strengere Vorschriften 
und gegen den Massentourismus ein und unter-
stützen lokale Gemeinden. Unser Ziel ist es' 

künftig emissionsfreies Reisen zu ermöglichen. 
Dafür gilt es' entscheidende Schritte zu unter-
nehmen. Wir haben uns die Ziele der UN für eine 
nachhaltige Entwicklung zum Leitfaden gemacht' 
um Ihnen die grünsten und fortschrittlichsten 
Expeditionsreisen der Welt anbieten zu können.

Der Natur 
verp� ichtet
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Unsere Stiftung' die Hurtigruten 
Foundation' wurde gegründet' 
damit unsere Gästen von mor -
gen die gleichen ein zigartigen 
Reiseerlebnisse genießen  
können wie die Gäste von 
heute. Die Stiftung unterstützt 
eine Reihe von Projekten' u.�a. 
die Erforschung der Walpo-  
pulation' die Bekämpfung der 
Meeresverschmutzung' Stran -
dreinigungen sowie regionale 
Projekte. Die Hurtigruten Foun -
dation �nanziert sich durch 
Aktivitäten an Bord' beispiels -
weise durch unser Green Stay 
Programm sowie Spenden.

Grüne Technologie
Seit 128 Jahren stehen bei 
Hurtigruten Innovationen im 
Mittelpunkt. 2019 und 2020 
haben wir die weltweit ersten 
Hybrid-Expeditionsschi�e'  
MS Roald Amundsen und  
MS Fridtjof Nansen in den 
Dienst gestellt. In naher Zukunft 
werden mindestens sechs 
unserer Schi�e mit Biogas' 
LNG (Flüssigerdgas) sowie 
mit Batteriestrom betrieben 
sein. Damit haben wir die 
wahrscheinlich grünste Flotte 
aller Seereise-Anbieter.

Wir verbannen Einwegplastik
Im Jahr 2018 haben wir alle 
unnötigen Einwegkunststo�e 
von Bord verbannt – als erster 
Seereise-Anbieter der Welt. 
Von Plastikhalmen über Trink-
gläser bis hin zu Plastiktüten 
haben wir alles auf unseren 
Schi�en sowie aus den Res-
taurants und Hotels entfernt 
oder durch umweltfreundliche 
Alternativen aus biologisch 
abbaubaren Sto�en und nach-
haltigen Materialien ersetzt.�

Sauberer Kraftsto�
Wir sind der erste Anbieter für 
Ex peditionsreisen' der seine 
Schi�e mit Flüssigbiogas (LBG) 
antreibt – einem fossilfreien' 
erneuerbaren Kraftsto�' der 
aus organischen Abfällen' ein-
schließlich Ab fäl len aus der 
lokalen Fischerei' produziert 
wird. LBG bietet entscheidende 
Umweltvorteile. Als saubere 
Energiequelle trägt es weder 
zum Klimawandel noch zur 
Ernährungsunsicherheit bei. 
Zudem setzt sich Hurtigruten 
aktiv für ein weltweites Verbot 
von umweltschädlichem' gift-
igem Schweröl (HFO) ein.

Regionale Produkte
Wir engagieren uns für die Gemeinden vor Ort. Mit unserer Unter -
stützung erzielen wir positive E�ekte für die Küstenstädte' die wir 
besuchen. Durch den Handel sowie Kooperationen mit regionalen 
Lieferanten und Anbietern von Lebensmitteln und Aus�ügen' 
tragen wir zum Wohlstand der Gemeinden auf unseren Routen 
bei. Wir schätzen unsere Zusammenarbeit mit den Gemeinden 
der norwegischen Küste' die wiederum unsere Gäste willkommen 
heißen. Freuen Sie sich also auf täglich frische' köstliche Speisen 
und Aus�üge mit authentischen Erlebnissen.

Kooperationen p�egen
Wir glauben daran' dass es sich lohnt' mit gutem Beispiel voran-
zugehen. Deshalb ermutigen wir zur Zusammenarbeit innerhalb 
der gesamten Tourismusbranche – für eine grünere Zukunft. Wir 
übernehmen eine aktive und führende Rolle als Mitglied mehr-
erer Verbände wie der Association of Antartic Expedition Cruise 
Operators (AECO)' der Initiative „Sauberes Spitzbergen“' dem 
Arctic Marine Ecosystem Research' dem Svalbard Environmental 
Protection Fund und der Arctic Expedition Cruise Operators. Für 
ein sicheres und umweltfreundliches Reisen.

Erfahren Sie mehr über 
das Thema Hurtigruten 
und Nachhaltigkeit auf  
hurtigruten.ch

Bereits seit zehn Jahren fährt 
unsere Flotte ohne Schweröl. 
Derzeit setzen wir uns für ein 
weltweites Verbot ein.

VERBOT VON SCHWERÖL

Insgesamt verzichten wir   
pro Jahr auf 32 Tonnen   
Einwegkunststo�e.

WENIGER PLASTIK

TONNEN

Seit 2018 laden wir unsere  
Gäste ein' gemeinsam mit uns 
die Strände unserer Reiseziele 
zu säubern – wo immer es 
möglich ist. Bis heute haben wir 
viele Tonnen an Müll beseitigt.

STRANDREINIGUNGEN

�



Die klassische 
Postschi� route 
Das Original seit 1893



–––  Lonely Planet 
 bezeichnet die legen-
däre Postschi� route 
als die „schönste 
 Seereise der Welt“.
Diese Seereise ist mit keiner anderen ver-
gleichbar. Reisen Sie auf der traditionsrei-
chen Route' die wir seit 1893 befahren' und 
tauchen Sie ein in das authentische Leben 
der norwegischen Fjordküste.

Es geht 2.500 Seemeilen entlang der atembe -
raubend schönen Küste' zu 34 Häfen und zu 
über 100 Fjorden. Häfen' die Sie nordgehend 
bei Tag gesehen haben' laufen wir südgehend 
bei Nacht an und umgekehrt. Am Ende un-
serer Reise haben Sie die Seele Norwegens 
kennengelernt und werden bleibende Erinne-
rungen mit nach Hause nehmen.

Atemberaubende Natur

�� 34 Häfen und über 100 Fjorde

�� Entdecken Sie die gesamte Küste 
 Norwegens: nord- und südgehend

�� Überqueren Sie zweimal den  Polarkreis

�� Besuchen Sie 4 von 8 UNESCO-
Welterbestätten in Norwegen 

�� Nordlicht im Winter und Mitternachts-
sonne im Sommer

�� Tauchen Sie ein in das Leben vor Ort 
und erleben Sie die  norwegische Kultur

Hurtigruten Erlebnis

�� Entspannte und legere Atomsphäre

�� Nordlicht-Versprechen

�� Fachkundige Betreuung durch die 
 Hurtigruten Guides 

�� Vorträge und Präsentationen an Bord

�� Keine Trinkgelder

Warum die klassische Postschiffroute?

Richard With legte 1893 den Grundstein 
für die Hurtigrute' indem er die Dampf-
schi� verbindung zwischen Nord- und 
Südnorwegen gründete.

128 Jahre Erfahrung
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Vielfältige Aktivitäten

�� Eine abwechlunsgreiche Auswahl von 
über 70 Aus� ügen 

�� Fotokurs – Tipps und Tricks für  bessere 
Fotos

�� Verleih von Trekkingstöcken' Schnee-
schuhen' Stirnlampen und Spikes

Komfort und Ausstattung

�� Unsere berühmte „Norway’s Coastal 
Kitchen“ – köstliche Menüs aus  regionalen 
Produkten sowie À-la-carte-Menüs

�� Regelmäßige Verkostungen von lokalen 
Spezialitäten an Bord

�� Sauna*' Whirlpools* und Fitness-
einrichtungen (*Außer auf MS Vesterålen)
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–– Entdecken Sie die entspannte' 
gastfreundliche Hurtigruten  
Atmosphäre und genießen Sie  
echte' unvergessliche Erlebnisse.

Das Leben 
an Bord
Entspannt und leger

Hurtigruten ist bekannt für sei-
ne entspannte Atmosphäre an 
Bord. Die Kleiderordnung ist 
leger und niemand muss sich 
zum Abendessen umziehen. 
Unsere Crew ist serviceorien-
tiert' freundlich und hilfsbereit. 
Gemeinsam mit den Gästen 
zu lachen und zu plaudern 
ist bei uns ganz normal. Viele 
Besatzungsmitglieder kom-
men aus den Regionen' die wir 
befahren' und teilen gerne ihr 
Insiderwissen. So erhalten Sie 
Einblicke' die Sie auf gewöhn-
lichen Kreuzfahrtschi�en nicht 
bekommen werden.

Ein Teil der Familie 

Ob allein' mit Ihrem Partner 
oder in einer größeren Gruppe 
– bei uns an Bord werden Sie 
sich wie ein Teil der Hurtigruten 
Familie fühlen. Die Gespräche 
mit Ihren Mitreisenden wer-
den schnell zu Gesprächen 
unter Freunden. Gemeinsame 
Erlebnisse als auch die Begeis-
terung für Aus�üge' die Natur 

und Tierwelt' das Essen und 
vieles mehr bieten immer aus-
reichend Gesprächssto�. Im 
Laufe der Jahre sind an Bord 
unserer Schi�e schon etliche 
langjährige Freundschaften 
entstanden.

Leben Sie den Augenblick

Viele unserer Gäste sagen' 
dass sie schon nach wenigen  
Tagen an Bord wirklich ent -
spannt sind. Stress und An -
spannungen verblassen und 
die atemberaubende Natur 
bestimmt das Lebensgefühl: 
einen Lieblingsplatz an Deck 
oder am Fenster �nden' end-
lich das Buch fertig lesen'  
das man vor langer Zeit be-
gonnen hat' oder einfach nur 
den ständig wechselnden Blick 
auf die schöne Landschaft 
auskosten – lassen Sie sich an 
Bord einfach vom täglichen 
Rhythmus  treiben. Die typi-
sche Hurtigruten Atmosphäre 
ist ein ganz eigener Reiz auf 
dieser Küstenreise.
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Die Kunst der 
Entspannung

––  Genießen Sie die 
wahren Freuden des 
Lebens' auf unserer 
Fahrt entlang der 
norwegischen Küste.

Das Leben ist herrlich

Eine Reise mit Hurtigruten ist 
ein unvergessliches Abenteuer. 
Tauchen Sie ein in das tägliche 
Leben an der norwegischen 
Küste und erhalten Sie immer 
wieder spontane Einblicke 
in den Alltag der Einwohner. 
Jedes Detail an Bord wurde so 
gestaltet' dass Sie Ihre Reise 
möglichst entspannt und kom-
fortabel erleben werden. So 
können Sie sich ganz darauf 
konzentrieren' die Sehens-
würdigkeiten' Eindrücke und 
Erlebnisse Ihrer Reise in sich 
aufzunehmen. 
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Genießen Sie Zeit für sich

Auf dem Schi�  � nden Sie viele gemütliche 
Ecken' um Ihre Zeit frei zu nutzen und zu 
gestalten. Vielleicht wollen Sie lesen' Neu-
es über die Region erfahren' in der Sie sich 
be� nden' oder einfach nur die Landschaft 
und Tierwelt bewundern.

Großartige Aussichten und 
gute Gesellschaft

Unsere Panorama-Salons mit bodentiefen 
Fenstern und bequemen Sesseln bieten 
einen herrlichen Blick auf die Küstenland-
schaft. Sie sind ebenfalls Tre� punkt auf 
dem Schi� ' wo man immer ein anregendes 
Gespräch führen kann. Unsere Bars und 
Cafés bieten den ganzen Tag über ein viel-
fältiges' verlockendes Angebot an Snacks' 
Gebäck und Erfrischungen.

Entspannen und Au�aden

Wellness ist ein großer Bestand-
teil für Entspannung. Die meis-
ten unserer Schi� e verfügen 
über Whirlpools' Saunen und 
Fitnessräume' damit Sie sich um 
Ihr körperliches Wohlbe� nden 
kümmern können. Tanken Sie 
Kraft' trainieren Sie Ihre Fitness' 
regenerieren Sie bei einem Spa-
ziergang an Deck und atmen Sie 
durch bei frischer Seeluft.

Schlafen Sie gut

Freuen Sie sich darauf' am Ende 
eines langen Tages in Ihre komforta-
ble' skandinavisch gestaltete Kabine 
zurückzukehren. Kuscheln Sie sich 
in die weichen Bettdecken mit feiner 
Bettwäsche: Wir wünschen Ihnen 
einen geruhsamen Schlaf. Jedes 
unserer 7 Schi� e verfügt über eine 
große Auswahl an Kabinen' alle mit 
Badezimmer. Wählen Sie aus den 
folgenden Kategorien: Expedition 
Suite' Arktis Außenkabine Superior 
sowie unseren Polar Außen- und 
Innenkabinen. Werfen Sie einen Blick 
auf die Deckpläne (S. 40-55)' um das 
Schi�  und die Kabine zu � nden' die 
perfekt zu Ihnen passen.
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In allen 34 Häfen' die wir anlau-
fen' beziehen unsere Köche fri-
sche Zutaten und Produkte von 
regionalen Lieferanten der Küs-
te oder aus dem Binnenland.

Genießen Sie Vollpension: wir 
kreieren für Sie köstliche Ge-
richte mit frischen Produkten.

Frühstück

Unser Frühstücksbu�et bietet 
eine große Auswahl an Auf -
schnitt' Käse' Fisch' Eiern' Müsli' 
Obst sowie frisch gebackenem 
Brot und Gebäck. 

Oft bereitet unser Küchenchef 
auch Pfannkuchen und Wa�eln 

auf Bestellung zu. Ein gutes  
Frühstück ist und bleibt der  
beste Start in einen erlebnis-
reichen Tag.

Mittagessen

Das Mittagessen lockt mit einem 
warmen und kalten Bu�et. Es  
beinhaltet typische' regionale  
Speisen – bestehend aus Fleisch-'  
Fisch- und vegetarischen Gerich-
ten. Dazu reichen wir Brot und 
Käse aus der Gegend. Es gibt  
eine Vielzahl an Salaten' Auf -
schnitt sowie Meeresfrüchte und 
leckere norwegische Desserts. 
Freuen Sie sich auf die traditio -
nelle Küche unserer Reiseziele.

Abendessen

Abends bieten Ihnen unsere 
Köche dreigängige Menüs oder 
ein reichhaltiges Bu�et. Viele 
Zutaten wie Seelachs' Lan-
gusten und Saibling kommen 
direkt aus dem Meer' dessen 
Küste wir bereisen. Oder pro-
bieren Sie Spezialitäten wie 
Rentier. Wir servieren zartes' 
saftiges Rind�eisch' saisonales 
Gemüse und zusätzlich auch 
ein veganes Drei-Gänge-Menü. 
Unsere reichhaltige Auswahl 
an Getränken beinhaltet Wein' 
Bier' Aquavit und Softdrinks.

Norway’s 
Coastal 
Kitchen
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 *� Das À-la-carte-Menü  
�st ausschl�eßl�ch an  
Bord buchbar.  
N�cht auf  
MS Vesterålen.  

**� Nur auf ausge wählten 
Sch��en. 

Eine nachhaltige 
kulinarische Reise

Hurtigruten steht für Nach -
haltigkeit – in allen Bereichen. 
Für unsere Gerichte heißt das' 
regionale Produkte mit kurzen 
Lieferwegen zu bevorzugen – 
dies fällt nicht schwer' da unser 
Reisegebiet als eine der besten 
Speisekammern weltweit gilt.

Unser Engagement für die 
norwegische Küche spürt man 
überall. Wir freuen uns' Ihnen 
die besten regionalen Produkte 
servieren zu können. Unsere 
Köche durchstreifen das ganze 
Land auf der Suche nach klei -
nen Betrieben und Lieferanten' 
die unsere Leidenschaft teilen.

Alles kommt täglich frisch an 
Bord. An 15 unserer Häfen 
erhalten wir frische Mee -
resfrüchte' Milchprodukte' 
Gewürze' Gemüse und vieles 
mehr. Die Lieferwege werden 
reduziert und Hafenanlagen 
optimaler genutzt.

Das Reise- und Genusser-  
leb nis wird durch regionale 
Spei sen noch intensiver. Zu -
dem werden so Arbeitsplätze  
 gescha�en' was den Wohl -
stand der lokalen Gemeinden 
erhöht. Es verbindet uns ge -
wissermaßen mit den Orten' 
die wir besuchen. Stellen Sie 
sich vor' Sie probieren im  
Restaurant einen Ziegenkäse 
aus der Region' während wir an 
den Wiesen vorbeifahren' auf 
denen die Ziegen grasen.

Durch unser Food-Waste- 
Projekt wollen wir bis 2022  
die Lebensmittelabfälle um  
20 Prozent reduzieren. Um 
zu gewährleisten' dass die 
regionalen Lebensmittel auch 
wirklich nachhaltig produziert 
werden' verfolgen wir einen 
ganzheitlichen Ansatz mit  
digitaler Registrierung und 
Echtzeitmessung.

Cafés und Bäckereien an Bord

Sollten Sie zwischendurch  
Hunger verspüren' servieren  
wir Ihnen im Bistro „Brygga“ 
gerne unseren Hurtigruten  
Spezial-Burger oder das be-
rühmte Shrimps-Sandwich.

Sie möchten lieber etwas Süßes?  
Dann ist die „Multe Bäckerei 
& Eis“**  der richtige Ort. Hier 
�nden Sie frisches Gebäck und 
Kuchen sowie heimisches Eis 
mit diversen Toppings. Dazu 
eine große Auswahl an Geträn -
ken wie frisch gebrühter Kaf -
fee' (regionaler) Bio-Tee' heiße 
Schokolade und Softdrinks.

Noch mehr Genuss mit 

unseren À-la-carte-Menüs*

Nach einem erlebnisreichen 
Tag können Sie sich bei einem 
ganz besonderen Abendessen  
in privater Atmosphäre ent-
spannen. Nach Belieben  
zaubern unsere Köche für Sie  
ein À-la-carte-Menü. Lassen 
Sie sich mit erstklassigen  
Gerichten verwöhnen. Die  
Zutaten: fangfrischer  
norwegischer Kabeljau oder 
Königskrabbe' nachhaltig  
angebautes Gemüse' Rentier-
�eisch aus Freilandhaltung 
sowie exzellenten Käse. Alle 
Lebensmittel sind qualitativ 
hochwertige Produkte lokaler 
Anbieter. Wählen Sie dazu  
aus unserer erlesenen Wein- 
liste die ideale Begleitung.

Genussvoller kann ein perfekter 
Tag nicht zu Ende gehen!

–– Norway’s Coastal Kitchen – 
Inspiration für unsere Menüs.
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Erkundungen�an Land

Fotokurs

Unsere Hurtigruten Guides 
machen die Erkundung der 
norwegischen Küste zu einem 
echten Erlebnis. Egal mit 
welchem unserer Schi� e Sie 
reisen' ein Team ist immer an 
Bord. Es besteht aus einem 
Teamleiter und weiteren 
Experten für Natur' Kultur und 
Geschichte. Zusammen mit 
dem Hotel-Manager und der 
Service-Crew des Schi� s sind 
sie Ihre Gastgeber an Bord. 
Freuen Sie sich auf Vorträge 
und Erklärungen an Bord' 
Fotokurse in Zusammenarbeit 

mit der Canon Academy sowie 
Abendveranstaltungen – alles 
im Reisepreis inbegri� en.

Tre�en Sie die Hurtigruten 
Guides an Bord

Lernen Sie auf unserer Reise 
mehr über die Geschichte' 
Kultur und Tierwelt Norwegens. 
Unsere Hurtigruten Guides 
präsentieren informativ und 
gleichzeitig unterhaltsam und 
locker ihr Wissen aus den 
Bereichen Biologie' Geschich-
te' Geologie' Kultur und Natur-
wissenschaften. Nehmen Sie 

an unseren Vorträgen teil: 
Sie � nden sowohl drinnen bei 
abendlichen Tre� en statt 
oder auch an Deck' wenn wir 
eine Sehenswürdigkeit oder 
ein Naturspektakel passieren. 
Unsere Guides bieten auch 
Canon-Fotokurse an und ge-
ben Ihnen wichtige Tipps' um 
noch bessere Fotos von der 
wunderschönen Landschaft 
zu machen.

Die Hurtigruten Guides

Gastgeber der Küste
Die Hurtigruten Guides

Gastgeber der Küste
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Die�Freude�am�„Friluftsliv“

Norwegen zu Fuss erkunden
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Begleiten Sie die  Hurtigruten 
Guides an Land

Wir können es kaum erwarten' 
Ihnen zu zeigen' was wir an Norwe-
gen so lieben. Gut möglich' dass Sie 
auf Aus� ügen mit unseren Guides 
das ganz besondere „Friluftsliv“-Ge-
fühl entdecken werden. Begleiten 
Sie uns auf spannende Wanderun-
gen' um die interessan testen Orte 
der Küste zu Fuß zu er kunden.  Das 
Wandererlebnis selbst steht dabei 
immer im Mittelpunkt' zum Beispiel 
zu einem besonders beeindrucken-
den Aussichtspunkt. Diese Wande-

rungen können Sie vorab erwerben 
oder an Bord buchen.

Bei uns steht alles im Zeichen der 
Natur: egal ob wir im Wald' an der 
Küste oder in den windge peitschten 
Bergen unterwegs sind – kein Wet-
ter hält uns auf! Manchmal sind die 
Wege vereist' der Wind kräftig und 
Nebel beeinträchtigt die Aussicht – 
aber der Ruf der Wildnis ist stärker. 
Und so geht es nur darum' draußen 
zu sein' zu fühlen' zu riechen und 
den Moment zu genießen.

Die Freude am „Friluftsliv“

Norweger sind bekannt für 
ihre Liebe zur Natur – kein 
Wunder' angesichts der 
Schönheit des Landes. Beim 
sogenannten „Friluftsliv“ geht 
es darum' in und mit der Natur 
zu leben' eins mit ihr zu wer-
den. Als Kontrast zum hekti-
schen Alltag nutzen Norweger 

die Gelegenheit zur Ent-
schleunigung' um sich ganz 
auf die Natur konzentrieren zu 
können. Es ist gewissermaßen 
Teil ihrer DNA.

Da Hurtigruten ein norwegi-
sches Unternehmen ist' spie-
gelt sich „Friluftsliv“ auch in 
all unseren Aktivitäten wider. 

Ein beliebtes norwegisches 
Sprichwort lautet „Ut på tur' 
aldri sur“' was so viel bedeutet 
wie: „Auf einer Wanderung 
gibt’s nichts zu meckern.“ 
– Dem können wir uns nur 
anschließen!

Kommen Sie mit!

–– Erfahren Sie mehr über die 
norwegische Küste – dank unserer 
Hurtigruten Guides.
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Das Hanseviertel Bryggen in Bergen
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Die Standseilbahn Fløibanen 
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–––  Bergen ist der ideale 
Ausgangspunkt für die legendäre 
Postschi�reise mit Hurtigruten' 
dem Original seit 1893.

E�n Bl�ck �n d�e Gesch�chte
Bergen (historisch Bjørgvin – „die grüne Wiese 
zwischen den Bergen“) wurde 1070 von König 
Olav Kyrre gegründet. Ende des 13. Jahr-
hunderts wurde der Ort zur Hafenstadt der 
Hanse. Aus dieser Zeit stammt das historische 
Viertel Bryggen mit seinen farbenfrohen Kais' 
das heute zum UNESCO-Welterbe zählt. 
Schlendern Sie durch die engen Gassen mit 
den charmanten Holzhäusern.

E�n entspannter Abend
Verbringen Sie den Rest des Abends ganz entspannt im Panorama-Salon oder auf 
dem Aussichtsdeck' Sie haben hier einen fantastischen Blick auf die spektakuläre 
Landschaft. Von Bergen aus nimmt Ihr Schi� nördlichen Kurs entlang des  Hjeltefjords. 
Wenn wir den Leuchtturm Hellisøy erreichen' endet der erste Tag Ihrer Reise. Freu-
en Sie sich auf viele spannende Tage auf See und an Land.

Verwöhnen S�e Ihren Gaumen
Nach der Einschi�ung können Sie 
Ihr Zuhause für die kommenden Tage 
erkunden. Machen Sie sich mit dem 
Schi� vertraut und richten Sie sich 
in Ihrer komfor tablen Kabine ein. Im 
Anschluss laden wir Sie zu unserem 
köstlichen „Norway’s Coastal Kit-
chen“- Abendbu�ett ein. Es besteht aus 
 frischen lokalen Produkten und den 
 besten Zutaten' die die norwegischen 
Küste zu bieten hat.

Abenteuer an Land vor Ihrer 
Hurt�gruten Re�se
Entdecken Sie schon vor Ihrer Seereise  
mehr von Norwegen – mit unseren 
 Abenteuern an Land. Genießen Sie eine 
Wanderung auf den Berg Fløyen mit 
 alpiner Landschaft' idyllische kleine Seen 
und eine herrliche Aussicht. Wie wäre es 
mit einer Fjordfahrt nach Mostraumen  
oder einer Bootstour inklusive Meeres-

früchte-Verkostung? „Norway in a 
Nutshell“ führt Sie durch einige der 
prächtigsten Landschaften der Erde. 
Atemberaubende Fjorde und eine Fahrt 
mit der spektakulären  Flåmbahn er -
warten Sie. „Sognefjord in a Nutshell“ 
bietet dramatische  Kulissen und zählt 
zu den weltweit schönsten Reisezielen. 
Weitere Informationen unter  
hurtigruten.ch/vor-nachprogramme.

TAG 1 Nordgehend

BERGEN

Sehenswert
Vor der Abfahrt sollten Sie 
Bergen' das Tor zu den Fjorden 
erkunden. Schlendern Sie durch 
diese charmante Stadt' verbrin-
gen Sie etwas Zeit in einem der 
vielen Straßencafés und Restau-
rants' genießen Sie eine Fahrt mit 
der Standseilbahn Fløibanen oder 
besuchen Sie den Fischmarkt.

ZEIT IN BERGEN 
14.45–20.30 Uhr
 
Den kompletten Fahrplan sowie die Aufenthalts-  
zeiten in den Häfen für alle Jahreszeiten �nden  
Sie auf Seite 38/39.
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Norwegens schmuckvollste Stadt
Ihr Schi� fährt durch Schären und Inseln' be-
vor es die Jugendstilstadt Ålesund mit ihren 
zahlreichen Giebeln' Türmen und detailreichen 
Verzierungen erreicht. Gehen Sie an Land und 
entdecken Sie die Stadt auf eigene Faust. Oder 
nehmen Sie an einem der abwechslungsrei-
chen Aus�üge teil.

H�ørund�ord �m September  
und Oktober
Im Herbst erkunden wir den malerischen 
Hjørundfjord. Seine Abgeschiedenheit und  
die unberührte Natur verleihen diesem Fjord 
seinen besonderen Charakter.

Ge�ranger�ord von Jun�  
b�s August
Der tie�blaue Fjord ist gesäumt von 
 majestätischen Berggipfeln' wilden  
Wasserfällen und üppig grüner Vegeta-
tion. Im Sommer machen wir einen Ab-
stecher in diesen  herrlichen Fjord und 
sehen viele beein druckende  

Wasserfälle' die die nahezu senk recht 
abfallenden Felswände  hinabstürzen. 
 Einer der Gründe' warum die  UNESCO 
den Ort als schützenswert betrachtet' 
ist die Art und Weise' wie die Bauern 
auf den unglaublich steilen Berghängen 
 leben und arbeiten.

Stadt der Rosen
Von Ålesund aus fahren wir durch  
das ursprüngliche Gebiet der Wikinger. 
Die Insel Giske wurde einst von gro-
ßen Häuptlingen regiert. Die Wikinger 
brachten das Christentum von ihren 
Reisen mit' die Marmorkirche auf 
Giske zeugt davon. Unser nächster 
Anlauf punkt ist Molde' Norwegens 
„Rosenstadt“. Der Blick über den 
Romsdalfjord und die 87 schnee-
bedeckten Gipfel der fernen Romsdal- 
Alpen haben die Stadt berühmt  
gemacht. Auf der Weiterfahrt nach 
Norden' ist der Leuchtturm Kvitholmen 
im Westen und die eindrucksvolle 
 Atlantikstraße im Osten zu sehen.

Hexen' Vögel und e�n Frühstück
Wenn Sie am nächsten Tag früh aufstehen' 
 können Sie die Meeres klippe Hornelen sehen. 
Jeden Heiligabend und in Mittsommernächten 
sollen hier Hexen tanzen. Freuen Sie sich im 
Anschluss an der atem beraubenden Schön -
heit des Nordfjords. Unweit unseres Anlauf-
hafens Torvik sehen Sie die Insel Runde. Sie ist 
bekannt für ihren Vogelreichtum und beheima -
tet über 500.000 Vögel.

–––  Wir fahren weiter Richtung 
Norden nach Ålesund' der 
 faszinierenden Jugendstilstadt.

TAG 2 Nordgehend

FLORØ–MOLDE

ZEIT IM HAFEN
Florø 02.45–03.00 Uhr • Måløy 05.15–05.30 Uhr  
• Torvik 08.20–08.30 Uhr • Ålesund 09.45–10.00 Uhr 
(09.45–20.00 Uhr Winter und Frühjahr) •  
Geiranger 14.25–14.45 Uhr (Sommer) • Urke 12.15–
15.45 (Herbst) • Ålesund 19.00–20.00 Uhr (Sommer) 
18.00–20.00 (Herbst) • Molde 22.35–23.05 Uhr 

OPTIONALE AUSFLÜGE
2B     Geiranger mit Trollstigen    

2C/E    Jugendstil-Rundgang    

2D     Aquarium Atlanterhavsparken und Aksla    

2F     Eine Kostprobe Norwegens  

2G     Bergwanderung im Hjørundfjord  

2H     Wanderung mit dem Besuch einer Bergalm  

2J     Hjørundfjord' Geiranger und Ålesund  

2K     Kajaktour in Ålesund    

2L      Aus�ug zum Leuchtturm von Alnes     

2M      Sunmøre Open Air Museum     

2N      Romsdal Seilbahn     

Wandern Sie im Winter und Frühjahr mit den  
Hurtigruten Guides in Ålesund. 

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst
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Der Nidaros-Dom
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Der Leuchtturm Kjeungskjær
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–––  Das charmante Trondheim beherbergt 
 attraktive Sehenswürdigkeiten' faszinierende 
 Architektur' gemütliche Einkaufsstraßen 
 sowie zahlreiche Restaurants und Bars' die 
regionale Spezialitäten anbieten.

Inseln' R��e und 
Küstenlandschaften
Zurück an Bord passieren wir auf unserer  
 Fahrt aus dem Fjord die kleine Insel 
Munkholmen mit ihrer Festung. Seien 
Sie an Deck' wenn wir am wunder -
schönen Leuchtturm Kjeungskjær und 
zahlreichen bezaubernden Inselchen 
vorbeifahren . Hier werden Sie die Be -
deutung von guten Seekarten und der 
Kunst der Navigation erleben und ver -
stehen. Etwas später fahren wir durch 
einen o�enen Meeresabschnitt in Rich-
tung Vikna- Archipel mit seinen 6.000 
Inseln' Schären und Ri�en. Nach dem 
Abendessen erreichen wir den Ort Rørvik' 
wo wir dem südgehenden Hurtigruten 
Schi� begegnen.

Mag�e und M�ttelalter
Es begann mit dem Tod Olav des Heiligen in 
der Schlacht von Stiklestad (etwas nördlich 
von Trondheim) im Jahre 1030. Angezogen von 
den Heilkräften des St.-Olav-Schreins auf dem 
Gelände des heutigen Nidaros-Doms' kamen 
Pilger von nah und fern' um sich physisch und 
spirituell zu regenerieren. Der im 11. Jahrhun-
dert auf dem heiligen Schrein errichtete Dom 
wurde zu einem der wichtigsten Wallfahrtsorte 
Europas. Der Nidaros-Dom ist eines der größ-

ten gotischen Bauten Nordeuropas. 
Besuchen Sie Norwegens Nationalhei-
ligtum: Das mittelalterliche Bauwerk 
begeistert mit architektonischen Details  
und exzellenten Kunstwerken.

Trondhe�m entdecken
Nur wenige Städte haben es gescha�t' 
ihre Umgebung so erfolgreich zu er-
halten wie Trondheim' die drittgrößte 
Stadt Norwegens. Der Wikingerkönig 

Olav Tryggvason gründete die antike 
Stadt bereits im Jahre 997 und nannte 
sie Nidaros. Während Ihres Aufenthalts 
bummeln Sie über die Gamle Bybrua 
(„die alte Stadtbrücke“) aus dem Jahr 
1861 und sehen die restaurierten Holz-
gebäude des Stadtteils Bakklandet.  
Sie haben genügend Zeit' um die Stadt 
in Eigenregie zu erkunden oder an 
einem unserer zahlreichen Aus�üge 
teilzunehmen.

OPTIONALE AUSFLÜGE
3A     Nidaros-Dom & Ringve-Museum    

3B     Trondheim mit Nidaros-Dom   

3D     Stadtrundgang durch Trondheim     

3G     Kajaktour auf dem Nidelv     

3H    Trondheim vom Fahrradsattel aus     

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides in  
Trondheim – ganzjährig möglich.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

TAG 3 Nordgehend

KRISTIANSUND–RØRVIK

ZEIT IM HAFEN
Kristiansund 02.45–03.00 Uhr • Trondheim 
09.45–12.45 Uhr • Rørvik 21.40–22.00 Uhr

��



Der Natur ganz nah
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Trollfjord
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Naturgewalten
Auf dem Weg nach Ørnes sehen wir 
vielleicht in der Ferne Svartisen' den 
zweitgrößten Gletscher Norwegens. 
Der Blick über den 50 Kilometer langen 
Saltfjord südlich von Bodø ist grandios. 
Hier � ießt der berühmte Gezeitenstrom 
Saltstraumen durch eine 150 Meter 
breite Meerenge' die von einer Brücke 

überspannt wird. Er gilt als mäch-
tigster Gezeitenstrom der Erde.  Ihnen 
bleibt noch etwas Zeit' Bodø zu erkun-
den' bevor Ihr Schi�  das Meer Richtung 
Lofoten überquert. An Bord  können Sie 
dem Vortrag des Expeditionsteams zum 
Thema Polar geschichte folgen und mehr 
über arktische Jäger und Fallensteller 
erfahren.

Troll�ord' F�scherdörfer 
und W�k�nger
Am späten Nachmittag erscheint der 
Anblick der 1.000 Meter hohen Lofoten-
wand am Horizont. Mit ihren hohen 
Gipfeln und schneebedeckten Granit-
felsen ähnelt die Inselgruppe  tatsächlich 
einer gewaltigen Mauer. Seit Tausenden 
Jahren gelangen hier jeden Winter 
riesige Bestände an  Kabeljau in die 
umliegenden Gewässer' um zu laichen 
(Januar–April). Der Fang wird traditionell 
auf großen Gestellen luftgetrocknet. 
Richtung Norden  durchfahren wir den 
engen Raftsund und im Sommer den 
noch schmaleren Trollfjord. Bleiben Sie 
unbedingt an Deck' um dieses außer-
gewöhnliche Ereignis nicht zu verpassen.

Nördl�cher Polarkre�s 
Der Polarkreis ist die unsichtbare Grenze' die 
bei 66°�33��N den südlichsten Punkt der Mitter-
nachtssonne markiert. Im Sommer bleibt es 
ab hier rund um die Uhr hell. Und im Winter? 
Da haben Sie oberhalb dieses Breitengrades 
deutlich bessere Chancen' Nordlichter zu 
erleben. Wenn wir die kleine Insel Vikingen 
passieren' sehen Sie das Polarkreisdenkmal – 
eine Weltkugel markiert die magische Grenze. 
Passagiere' die zum ersten Mal den Polarkreis 
 überqueren' erhalten vom Meeresgott Neptun 
ihre Polarkreistaufe. Dieser Tag wird für Sie 
unvergesslich.

–––  Wenn Sie zu den Frühauf stehern
gehören' sollten Sie gegen 7 Uhr an Deck 
sein: Wir überqueren den Polarkreis.

TAG 4 Nordgehend

BRØNNØYSUND–SVOLVÆR

ZEIT IM HAFEN
Brønnøysund 01.35–01.45 Uhr • Sandnessjøen 
04.35–04.50 Uhr • Nesna 06.00–06.10 Uhr 
• Ørnes 10.00–10.10 Uhr • Bodø 13.05–15.20 Uhr 
• Stamsund 19.15–19.40 Uhr • Svolvær 21.20–22.15 Uhr 

OPTIONALE AUSFLÜGE
4A     Svartisen-Gletscher 

4B     Arktische Küstenwanderung  

4C     Höhepunkte Bodø und Saltstraumen 

4D     RIB-Bootsafari zum Saltstraumen 

4E/F    Lofotr Wikingerfest  

4G     Höhepunkte der Lofoten 

4H     Lofotpils Brauerei  

4I     Besuch eines Bauernhofs auf 
den Lofoten 

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides in Bodø.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus� uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

Sehenswert
Der Charme der Lofoten' das sind vor 
allem die kleinen Fischerdörfer zwischen 
majestätischen Granitfelsen und weißen 
Sandstränden. Gehen Sie an Land und 
schlendern Sie zwischen „Rorbuer“' den 
traditionellen Fischerhütten' und den 
Trockengestellen für Stock� sch umher.

��



–––  Freuen Sie sich auf einen 
Tag voller spannender Aktivitäten. 
Egal zu welcher Jahreszeit!

D�e Perle des Nordens
Auf Hinnøya' der größten Insel Norwegens' 
liegt Harstad' die „Perle Nordnorwegens“. Ihre 
charmante Mischung aus alter und zeitge-
nössischer Architektur sorgt für eine beson-
dere Atmosphäre. Harstad ist auch als Gour-
metstadt des Nordens bekannt.

Tromsø
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TAG 5 Nordgehend

STOKMARKNES–SKJERVØY

OPTIONALE AUSFLÜGE
5A     Tromsø – Hauptstadt der Arktis     

5B     Winterabenteuer Husky   

5C     Besuch bei den Huskys  

5D     Polarhistorischer Stadtrundgang   

5G     Kajaktour    

5M     Cross-Country-Skifahren    

5N     Schneeschuhwanderung in Tromsø    

5T     Elektro-Katamaran Abenteuer in Tromsø    

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides im Tromsø.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

ZEIT IM HAFEN
Stokmarknes 01.30–01.40 Uhr • Sortland 02.55–
03:10 Uhr • Risøyhamn 04.35–04.50 Uhr • Harstad 
07.10–07.45 Uhr • Finnsnes 11.00–11.30 Uhr  
• Tromsø 14.15–18.15 Uhr • Skjervøy 22.10–22.25 Uhr

Ze�tre�se �n d�e Gesch�chte
Beim Verlassen von Harstad passieren wir die 
Kirche von Trondenes' das nördlichste erhal-
tene mittelalterliche Gebäude der Welt. Es 

stammt aus der Wikingerzeit. In Finns-
nes legt das Schi� eine halbe Stunde 
an. Post und Waren werden aus- und 
eingeladen' Einheimische gehen von 
und an Bord. Viele unserer Gäste sind 
dabei gern an Deck: Sie beobachten 
das bunte Treiben und den Alltag ent-
lang der immer schmaler werdenden 
norwegischen Küste Richtung Insel 

Kvaløya. In diesem Gebiet gibt es viele 
historische Stätten mit Überresten von 
Häusern und Grabhügeln.

F�tness m�t Auss�cht
Sie haben Lust' ein bisschen was für die 
Kondition zu tun? Die meisten unserer 
Schi�e verfügen über ein Fitnessstudio 
inklusive herrlicher Aussicht.

M�tternachtssonne oder Nordl�cht
Nach einem spannenden Tag setzen wir unsere Reise nach Norden fort. Das Schi� 
durchfährt nun einen Küstenstrich' indem zwischen September und März beste 
Chancen bestehen' Nordlichter zu sichten. Ziehen Sie warme Kleidung an und 
bleiben Sie an Deck' um dieses spektakuläre Phänomen zu erleben.

Das Tor zur Arkt�s
Am Nachmittag erreichen wir Tromsø 
für einen längeren Aufenthalt. Die Stadt 
war Ausgangspunkt vieler berühmter 
Arktis-Expeditionen' was ihr den Titel 
„Tor zur Arktis“ gab. Das Wahrzeichen 
der Stadt ist die Eismeerkathedrale. Zu 
den weiteren Höhepunkten zählen das 
Erlebnis zentrum Polaria und die Fjellhei -
sen Seilbahn' die einen atemberauben -
den Blick auf die Stadt bietet. Tromsø ist 
ein beliebter Ausgangs punkt für Aus�ü -
ge. Gehen Sie an Land' um die faszinie -
rende Natur' Kultur und Ge schich te der 
Stadt und Umgebung kennenzulernen.Faszination Nordlicht
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Der echte Norden
Das Schi�  fährt weiter nach Norden 
ins Kernland der indigenen Samen. 
Im Sommer begegnet man grasen-
den Rentieren und kleinen samischen 
 Lagern. Wir passieren ihre historische 
Stätte' den Felsen Finnkirka' und nähern 
uns dem Fischerdorf Kjøllefjord' wo wir 
 einen kurzen Stopp einlegen. 
Auf unserer weiteren Fahrt sehen 

wir die Halbinsel Nordkinn' die aus 
dem Meer geschnitzt zu sein scheint. 
 Obwohl sie nicht so weit herausragt 
wie das Nordkap (71°�10��21���N)' ist die 
Felsspitze von Nordkinn – auf 71°�11��0���N 
– der nördlichste Punkt des europäi-
schen Festlands. Unser Kurs verläuft 
nördlich dieser Halbinsel' vorbei an 
der Vogelkolonie Smørbringa.

Geschmacks erlebn�s 
�m hohen Norden
Im Fischerdorf Mehamn legen wir einen 
kurzen Halt ein. Danach ist es Zeit 
für ein Abendessen. Auf der bisherigen 
Reise haben Sie schon erlebt' dass die nor-
wegische Esskultur eng mit der Landschaft 
und der Küste verbunden ist. Die regiona-
len Produkte sind frisch' abwechslungs-
reich und unverwechselbar – und stets 
Bestandteile des kulinarischen Erlebnisses 
an Bord. Basierend auf den besten Zutaten 
der Saison können Sie 3-Gänge-Menüs 
oder reichhaltige Bu� ets genießen. Freuen 
Sie sich auf den Abend an Bord' beobach-
ten Sie kleine Küstengemeinden' die wir 
passieren' und die arktische Wildnis. Wenn 
wir die Bucht Austhavet durchqueren ist es 
Zeit' zu Bett zu gehen.

Das Tor zum Nordkap
Wir erreichen Honningsvåg' das Tor zum 
 spektakulären Nordkap. Im kompakten Stadt-
zentrum sieht man farbenfrohe Häuser und 
Gärten' die sogar auf diesen Breitengraden noch 
Bäume haben – selten allerdings höher als drei 
oder vier Meter. 

Besuchen Sie das Nordkap-Museum oder 
die 1844 errichtete Kirche von Honningsvåg. 
Im Frühjahr werden 3.800 Ren tiere über die 
nahe gelegene Magerøya-Straße zu ihren 
 Sommerweiden gebracht. 

Im Herbst' wenn sie in die verschneiten Ebenen 
von Karasjok zurückkehren' schwimmen die 
Tiere und ihre Kälber durch die 1.800 Meter 
breite Meerenge.

–––  Genießen Sie die herrliche sub-
arktische Landschaft' während wir 
auf unserem Weg zum Nordkap den 
71. Breitengrad überqueren.
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Nordkap

TAG 6 Nordgehend

ØKSFJORD–BERLEVÅG

ZEIT IM HAFEN
Øksfjord 01.50–02.00 Uhr • Hammerfest 
05.05–05.45 Uhr • Havøysund 08.30–08.45 Uhr 

• Honningsvåg 10.55–14.30 Uhr • Kjøllefjord 
16.40–17.00 Uhr • Mehamn 18.55–19.15 Uhr 

• Berlevåg 22.00–22.10 Uhr

OPTIONALE AUSFLÜGE
6A     Das Nordkap  

6B     Vogelbeobachtung 

6C     Sami-Kultur  

6D     Fahrt mit dem Schneescooter in  
 der Arktis  

6E     Samischer Herbst  

6H     Besuch in zwei Fischerdörfern  

6J     RIB Expedition auf 71 Grad Nord 

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides in 
Honningsvåg.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus� uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

„Norway’s coastal kitchen“
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TAG 7 Nordgehend/Südgehend

BÅTSFJORD–KIRKENES–BERLEVÅG

–––  Der Ausblick wird dramatisch' sobald 
wir Kirkenes erreichen. Der Ort liegt nur 
wenige Kilometer von der russischen 
Grenze entfernt und ist der Wendepunkt 
unserer Reise.

E�n Parad�es �ür 
Vogelbeobachtungen
Wir kommen früh morgens in Vadsø 
an. Es gehört zu den landschaftlich 
reizvollsten und beliebtesten Vogel-
beobachtungsgebieten der Arktis. Der 
Grund: Der Vogelzug führt von Ost 

nach West direkt durch dieses Ge-
biet. Die günstigen Bedingungen des 
Biotops' kombiniert mit den reichhal -
tigen Ressourcen des angrenzenden 
Arktischen Ozeans' locken unzählige 
Vogelarten hierher. Genießen Sie diese 
herrliche Natur. 

E�n herrl�cher Nachm�ttag
Während Sie Ihr leckeres Mittagessen genießen' starten wir in Richtung Süden. Erleben 
Sie im Anschluss vom Aussichtsdeck oder Panorama-Salon aus die arktische Wildnis. 
Am Nachmittag legt das Schi� wieder in Vardø an' Norwegens östlichstem Hafen. 
Wenn es das Wetter zulässt' laden wir Sie im Winter zum Eisbaden im Arktischen Oze -
an ein. Danach geht es weiter nach Båtsfjord' bevor wir am Abend Berlevåg erreichen.

Die schönste Seereise der Welt
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ZEIT IM HAFEN
Nordgehend:  Båtsfjord 00.00–00.30 Uhr • Vardø 
03.30–03.45 Uhr • Vadsø 06.55–07.10 Uhr • 
Kirkenes 09.00–12.30 Uhr
Südgehend:  Vardø 16.05–17.00 Uhr • Båtsfjord 
20.00–20.30 Uhr • Berlevåg 22.25–22.35 Uhr

OPTIONALE AUSFLÜGE
7A   Die russische Grenze     

7B   Flussfahrt zur russischen Grenze    

7C   Schneemobil-Safari    

7D   Kirkenes „Snowhotel“    

7E   Quad-Safari zur russischen Grenze    

7F   Hundeschlittentour   

7H   Königskrabbenabenteuer Sommer  

7M   Köngiskrabbenabenteuer Winter    

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides. 

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

Kurs Süd
Nach dem Frühstück erreichen wir  
Kirkenes. Die russische Grenze liegt 
ganz in der Nähe' und es wird Sie  
vielleicht überraschen' dass alle  
Straßenschilder sowohl auf Norwegisch 
als auch auf Russisch geschrieben sind. 
Kirkenes ist ebenfalls Heimat der 
 norwegischen Königskrabbe. 
Verbringen Sie mit uns einen fantasti-
schen Tag im allerersten Königs-  
krabben-Restaurant Norwegens!  
Wieder an Bord werden nun die Orte  
bei Tag angefahren' die nordgehend  
nur bei Nacht zu sehen waren. 

Sehenswert
Entdecken Sie die Region rund um die  
russische Grenze auf spannenden  
optionalen Landaus�ügen. 

Papageitaucher
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TAG 8 Südgehend

MEHAMN–TROMSØ

Schöne Auss�chten auf d�e 
Lyngenalpen 
Weiter geht es nach Süden zum Øks-
fjord. Nachdem wir das o� ene Meer 
überquert haben' halten wir am alten 
Handelsposten Skjervøy. Bewun-

dern Sie später die Aussicht auf die 
Lyngen alpen mit ihren hohen Gipfeln' 
die stellenweise bis zum Ufer steil 
abfallen. Staunen Sie über Gletscher' 
Täler und die engen Seitenarme der 
Fjorde. 

Nachtleben �m 
„Par�s des Nordens“
Wir legen kurz vor Mitternacht in 
Tromsø an. Nehmen Sie an einem 
 unserer Aus� üge teil' spazieren Sie 
durch die Stadt oder genießen Sie 
ein regionales Bier in einem der vielen 
gemütlichen Pubs. Ihr  Hurtigruten 
Schi�  verlässt Tromsø um 1.30 Uhr; 
wenn Sie dann nicht zu müde sind' 
empfehlen wir Ihnen' an Deck zu 
bleiben. Im Sommer ist die Mitter-
nachtssonne in der Nähe des 
 Fjellheisen-Gipfels ein besonderes 
Erlebnis. In den anderen Jahres zeiten 
kann man bei gutem Wetter das 
 magische Nordlicht oder den zauber-
haften Schein des Mondes sehen' 
der sich auf dem Meer spiegelt.

Wale – D�e unangefochtenen 
Kön�ge des Meeres
In den Fjorden Nordnorwegens haben Sie die 
Chance von Deck aus Wale zu sehen. Es gibt 
auch die Möglichkeit' an einer Walsafari teilzu-
nehmen. Oder Sie beobachten die Tiere vom 
Kajak aus – so nahe können Sie den Tieren 
sonst nirgendwo kommen.  

Wanderung nahe Tromsø
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Tromsø
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ZEIT IM HAFEN
Mehamn 01.20–01.30 Uhr • Kjøllefjord 03.25–03.35 Uhr 

•Honningsvåg 05.45–06.00 Uhr • Havøysund 
08.00–08.15 Uhr • Hammerfest 11.00–12.45 Uhr 

• Øksfjord 15.50–16.05 Uhr • Skjervøy 19.30–19.45 Uhr 

• Tromsø 23.45–01.30 Uhr

OPTIONALE AUSFLÜGE
8A     Frühstück am Nordkap 

8B     Die nördlichste Stadt der Welt  

8C     Mitternachtskonzert in der 
Eismeerkathedrale  

8F     Mit dem Schneemobil durch die Polarnacht   

8G     Bergwanderung bei Hammerfest 

8H     Im Eis – Winterwanderung  

8I     Arktisches Mitternachtsabenteuer 

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus� uege

Winter    Frühling    Sommer    Herbst

–––  Wir verbringen einen faszinierenden 
Tag in Nordnorwegen' während wir uns 
von der Region Finnmark verabschieden.

Walsafari
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Sehenswert
Starten Sie von Honningsvåg aus zu einem 
optionalen Frühstück am Nordkap. Oder Sie 
gehen in Hammerfest an Land' um die Meri-
dian-Säule zu sehen. Die UNESCO-Welterbe-
stätte wurde 1854 zur Erinnerung an die erste 
präzise Vermessung der Erdkugel errichtet.
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TAG 9 Südgehend

TROMSØ–STAMSUND

–––  Die Fahrt durch die Inselwelt 
der Lofoten bei Tageslicht ist ein 
wahrer Höhepunkt. Erleben Sie 
steile Berge' wilde Natur und kleine' 
 authentische Fischerdörfer.

Kle�ne Dörfer und enge F�orde
Risøyhamn ist ein kleines Dorf mit nur 
200 Ein wohnern. Bei einem kurzen Halt 
gehen einheimische Passagiere von Bord 
und Lebensmittel sowie Post werden 
verladen. Über Sortland geht es weiter 
nach  Stok marknes' wo Hurtigruten vor 
mehr als 128 Jahren gegründet wurde. 
Etwas später sieht es auf dem Weg 

Richtung Svolvær so aus' als würden 
wir direkt in eine Bergwand steuern' 
aber natürlich � ndet der Kapitän die 
Ein fahrt und navigiert uns sicher durch 
den engen Raftsund. Auf dieser 20 
Kilometer  langen Passage zwischen den 
Vesterålen und den Lofoten tauchen 
Steuerbord und Backbord Berge auf' 
die bis zu 1.000 Meter hoch sind. 

D�e Hauptstadt der Lofoten – und des Dorschfangs
Am Abend erreichen wir Svolvær. Zwischen Januar und April werden hier die größten 
Kabeljaufänge der Welt gemacht. Aber Svolvær ist nicht nur ein Fischereizentrum. 
Im Sommer strömen Künstler hierher' um die Landschaft' das bunte Straßenleben 
und vor allem das Licht zu genießen. Kommen Sie an Land und erkunden Sie diese 
charmante Ort. Von Svolvær geht es nach Stamsund – die majestätische Gipfelwand 
der Lofoten  immer im Blick.

E�nfach atemberaubend
Der spektakuläre Trollfjord ist nur zwei 
Kilometer lang und 100 Meter breit' 
 umgeben von majestätischen Bergen. 
Wenn das Wetter und die Zeit es zulas-
sen' wird der Kapitän einen Abstecher in 
den Fjord machen. Dann geht es weiter 
durch die spektakuläre Welt der Lofoten. 
Erfreuen Sie sich der unberührten Na-
tur mit majestätischen 
Bergen' tiefen Fjorden' kreischenden 
Seevogelkolonien und langen Stränden.

Lofoten
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ZEIT IM HAFEN

Tromsø 23.45–01.30 Uhr • Finnsnes 04.20– 
04.40 Uhr • Harstad 08.00–08.30 Uhr • Risøyhamn 
10.45–11.00 Uhr • Sortland 12.30–13.00 Uhr  
• Stokmarknes 14.15–15.15 Uhr • Svolvær 18.30–20.30 
Uhr • Stamsund 22.15–22.30 Uhr

OPTIONALE AUSFLÜGE
9A       Inselwelt der Vesterålen  

9B       Inselwelt der Lofoten  

9C       Seeadler-Safari  

9D       Lofoten per Pferd  

9E       Speedboot-Abenteuer Lofoten    

9F       Rundgang durch Svinøya  

9J       Elektro-Boot Abenteuer auf den Lofoten  

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides in Svolvær.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus� uege

Winter    Frühling    Sommer    Herbst

RIB-Boot-Aus� ug
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Verbr�ngen S�e den Tag an Deck oder 
�m Panorama-Salon
Nach einem kurzen Halt in Harstad fahren wir 
in Richtung Risøyrenna. Diese Meerenge ist 
nur sieben Meter tief. Durch das klare grüne 
Wasser sind immer wieder kleine Sandbänke 
sichtbar. Der heutige Tag schenkt uns unver-
gessliche Erlebnisse' wenn wir durch die Insel-
gruppen der Vesterålen und Lofoten fahren. 

Fahrt durch den Trollfjord
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TAG 10 Südgehend

BODØ–RØRVIK

Über den Polarkre�s
Bei der Überquerung des Polarkreises auf 66 °�33� 
nördlicher Breite kommt es zu einem wichtigen 
Ritual. Wenn wir die kleine Insel Vikingen passie -
ren' sollten Sie an Deck kommen' um von dort das 
Polarkreisdenkmal zu sehen. Wir feiern dies mit 
 unserer eigenen Tradition an Deck. Wir machen ei -
nen kurzen Halt in Nesna' einem alten Handelspos -
ten' bevor wir weiter nach Sandnessjøen fahren.

S�eben bee�ndruckende 
Schwestern
Einen weiteren Höhepunkt er leben  
Sie' wenn wir am Gebirge der Sieben 
Schwestern vorbei fahren. Es ist leicht  
zu verstehen' warum diese „Damen“ alte 
Mythen herau�beschwören.  
Norwegischen Volksmärchen zufolge 
verwandeln sich Trolle in Stein' wenn  

sie sich nicht vor Sonnenaufgang 
 ver stecken. So war es wohl auch bei 
diesen sieben schönen Troll-  
schwestern' die eines Morgens   
 keinen Schutz vor dem Sonnenlicht 
 fanden und sich in wunder schöne  
Berge  verwandelten. 

Nördlicher Polarkreis
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ZEIT IM HAFEN
Bodø 02.30–03.30 Uhr • Ørnes 06.25–06.35 Uhr   
• Nesna 10.25–10.35 Uhr • Sandnessjøen 11.45–   
12.15 Uhr • Brønnøysund 15.00–17.25 Uhr   
• Rørvik 21.00–21.30 Uhr 

OPTIONALE AUSFLÜGE
10B       Die Inselgruppe Vega   

10C      Zu Besuch bei den Lachsen     

10D      Wanderung zum Berg Torghatten   

10E      Hildurs Urterarium  

Wandern Sie mit den Hurtigruten Guides.

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

–––  Die Helgelandküste mit Hunderten von 
kleinen Inseln' steilen Granitwänden und 
fruchtbarem Acker land ist reich an Sagen 
und Märchen.

Polarkreis-Ritual
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Sehenswert
Die Vega-Inseln' eine UNESCO-Welterbe-
stätte' be�nden sich unweit unseres Hafens 
in Sandnessjøen. Sie können im Sommer auf 
einem optionalen Aus�ug besucht werden.

Der Berg m�t dem Loch
Wenn Sie Brønnøysund erreichen' 
bleibt Ihnen genug Zeit' um an Land zu 
gehen und das charmante Städtchen 
auf einem unserer Aus�üge zu ent-
decken. Später' vom Schi� aus' werden 
Sie Zeuge einer geradezu magischen 
Sehenswürdigkeit. Der Berg Torghatten 
ist bekannt für das Loch in seiner Mitte. 
Der Tunnel ist 160 Meter tief' 20 Meter 
breit' 35 Meter hoch und hat sich  
während der letzten Eiszeit gebildet.  
Eis und Wasser erodierten die losen 
Felsen' während die Bergspitze der 
 Erosion widerstand. Die Legende be -
sagt' dass ein Pfeil' abgefeuert vom 
Troll Hestmannen' den Torghatten 
durchbohrte.

Torghatten

©
�H

U
R

T
IG

R
U

T
E

N

��



TAG 11 Südgehend

TRONDHEIM–ÅLESUND

–––  Der heutige Tag bietet Ihnen 
viele Möglichkeiten' Trondheim 
zu entdecken.

Stadt aus Holz m�t langer Gesch�chte
Trondheim ist nach norwegischen Gesichts- 
punkten eine große Stadt. Trotzdem hat 
sie sich den Charme und die Intimität einer 
Kleinstadt bewahrt. Die historische Stadt hat 
noch einige Gassen und Straßen' die aus dem 
Mittelalter stammen. Das Stadtzentrum zieren 
einzigartige Holzgebäude' davon einige aus 
dem 18. Jahrhundert. Bummeln Sie durch die 
Straßen oder nehmen Sie an unserem Aus�ug 
„Trondheim mit Nidaros-Dom“ teil.

D�e Kunst der Entspannung
Wenn wir auf o�ener See in Richtung der „Rosenstadt“ Molde' fahren' werden Sie 
die steilen' spitzen Gipfel der Romsdal-Alpen sehen. Genießen Sie etwas Zeit im 
Panorama-Salon oder an Deck. Erleben Sie die Stille und das sanfte Schaukeln der 
Wellen' während die Landschaft langsam vorbeizieht.

Hauptstadt des Kl�pp�schs
Die kleine Stadt Kristiansund erstreckt 
sich über vier Inseln' die durch Brücken 
miteinander verbunden sind. Der gut an -
gelegte Hafen wurde bereits in der frühen 
Steinzeit genutzt. Archäologen haben 
Häuser gefunden' die bis zu 10.000 Jahre 
alt sind und etwa 40 Meter über dem 
aktuellen Meeresspiegel liegen. Heute gilt 
die Stadt wegen ihres jahrhundertealten 
Exports von gesalzenem Trocken�sch als 
Klipp�sch-Hauptstadt Norwegens.

Trondheim
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Nidaros-Dom

©
�P

E
T

R
A

 W
O

E
B

K
E

Vorbe� an kle�nen 
Küstengeme�nden
Wenn Sie zurück an Bord sind' verlässt 
das Schi� den majestätischen Trond-
heimfjord. Wie alle anderen norwegi-
schen Fjorde ist auch dieser sehr tief 
– bis zu 577 Meter. Auf dem Weg fahren 
wir an der Insel Munkholmen vorbei. 
Später passieren wir Smøla' eine Insel 
mit mindestens einer Schäre oder Fel-
seninsel für jeden der 2.400 Einwohner. 

Dann tre�en wir auf die herrlichen Berg -
spitzen von Tustna' die sich bis auf 900 
Meter erheben. Bald kommt die Insel 
Grip und ihr Leuchtturm in Sicht. Rund 
um eine kleine Stabkirche aus dem Jahr 
1470 wurden Häusergruppen errichtet. 
Die winzige Gemeinde hat sich sozusa-
gen jahrhundertelang an Grips felsige 
Küste geklammert und dabei riesigen 
Wellen getrotzt' die immer wieder über 
die Insel fegten.

ZEIT IM HAFEN
Trondheim 6.30–9.30 Uhr • Kristiansund 16.30–17.30 Uhr  

• Molde 21.15–21.45 Uhr • Ålesund 00.30–01.20 Uhr 

OPTIONALE AUSFLÜGE
11A    Trondheim mit Nidaros-Dom     

11C    Malerische Atlantikstraße    

11E    Bergtatt – prachtvolles  
 Marmorbergwerk    

Weitere Informationen unter hurtigruten.ch/aus�uege

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

Frische regionale Küche
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TAG 12 Südgehend

ÅLESUND–BERGEN

Zurück �n Bergen
Am Morgen erreichen wir Florø. Die 
Atmosphäre in der Kleinstadt ist sehr 
lebendig und die attraktive Hauptstra-
ße mit ihren vielen Geschäften lädt 
zum Shoppen ein. Ein paar Seemeilen 
südlich von Florø fahren wir durch die 
Mündung des mächtigen Sognefjords 
– mit fantastischem Ausblick auf die 

umliegenden Inselgruppen. Schließlich 
steigen Sie in Bergen aus und haben 
einzigartige Erinnerungen im Gepäck: 
Begegnungen mit Einheimischen und 
Wildtieren sowie wunderschöne Eindrü-
cke der Natur. Und obwohl alle guten 
Dinge zu einem Ende kommen' ho�en 
wir' Sie in naher Zukunft wieder für 
neue Abenteuer begrüßen zu dürfen.

Abenteuer an Land nach Ihrer 
Hurt�gruten Re�se
Nach der Seereise mit Hurtigruten 
können Sie mit unseren Abenteuern an 
Land noch mehr von Norwegen erkun-
den: Zum Beispiel bei einer Wanderung 
auf den Fløien – erleben Sie Berge' 
idyllische Seen und eine schöne Aus-
sicht. Unternehmen Sie eine Fjordfahrt 
nach Mostraumen oder eine Bootsfahrt 
inklusive einer einzigartigen Verkostung 
von Meeresfrüchten. „Norway in a Nuts-
hell“ führt Sie durch unvergleichliche 
Landschaften und in grandiose Fjorde 
der Region sowie zu einer Fahrt mit der 
spektakulären Flåmbahn. „Sognefjord in 
a Nutshell“ bringt Sie zu spektakulären 
Reisezielen' die mit zu den schönsten 
der Welt zählen. Weitere In formationen 
unter hurtigruten.ch/vor-nachprogramme.

Markante Kontraste
Bevor wir in Bergen anlegen' liegen noch ein 
paar Seemeilen faszinierender Landschaft vor 
uns' zum Beispiel der malerische Nordfjord un-
terhalb des riesigen Jostedal-Gletschers. Der 
Fjord dehnt sich nach Osten aus und reicht 90 
Kilometer landeinwärts bis nach Loen und Ol-
den. Die schro�en Küstengebiete bilden einen 
eindrucksvollen Kontrast zum inneren Fjord' 
wo der Wind sanfter ist und weniger Regen 
fällt. Fruchtbare Obstgärten und die Finger der 
Gletscher ziehen sich in Richtung glitzernder 
Seen und reißender Stromschnellen. Sowohl 
die Küstenlandschaft als auch das Landesin-
nere mit der herrlichen Fjordkulisse haben ihre 
eigenen Reize.

Blick über Bergen
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Jostedal-Gletschers
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–––  Die Reise neigt  
sich ihrem Ende zu. 
Genießen Sie die 
 letzten Eindrücke der 
 norwegischen Fjordküste. 

ZEIT IM HAFEN
Ålesund 00.30–01.20 Uhr • Torvik 02.35–02.45 Uhr  
 • Måløy 05.45–06.00 Uhr • Florø 08.15–08.30 Uhr  
 • Bergen 14.45 Uhr

OPTIONALE AUSFLÜGE
12A  Bergen Stadtbesichtigung      

(nur an Bord buchbar)

 Winter    Frühling    Sommer    Herbst

Fischmarkt in Bergen
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Geiranger Fjord
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12 TAGE
BERGEN-KIRKENES-BERGEN – DIE KLASSISCHE POSTSCHIFFROUTE
��   Entdecken Sie die gesamte norwegische 

Küste: 34 Häfen' über 100 Fjorde und 
1.000 Berge.

��   Überqueren Sie den Polarkreis und 
gehen Sie auf die Suche nach dem 
Nordlicht im Winter. Oder genießen Sie 
24 Stunden Tageslicht während der 
Mitternachtssonne im Sommer.

��   Auf Reisen im Frühling und Herbst 
erleben Sie die leuchtenden Farben' das 
magische Licht und die faszinierende 
Kultur des arktischen Norwegens.

��   Große Auswahl an optionalen Ausflügen 
mit Hurtigruten Guides' die Sie auf 
Aktivitäten begleiten und ihr wertvolles 
Wissen über die Kultur- und Naturschätze 
mit Ihnen teilen.

AB CHF 1'838P. P.
April 2022–Mai 2023

Re�severlauf
Tag 1: Bergen

Tag 2:  Florø - Molde

Tag 3:  Kristiansund - Rørvik

Tag 4:  Brønnøysund - Svolvær

Tag 5:  Stokmarknes - Skjervøy

Tag 6:  Øksfjord - Berlevåg

Tag 7:  Båtsfjord - Berlevåg

Tag 8:  Mehamn - Tromsø

Tag 9:  Tromsø - Stamsund

Tag 10:  Bodø - Rørvik

Tag 11:  Trondheim - Ålesund

Tag 12:  Ålesund - Bergen

Bryggen
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Brønnøysund - Svolvær
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Die Preisliste � nden Sie auf Seite 35
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Nordkap
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6 TAGE
AUF SÜDKURS DAS NORDKAP PASSIEREN: KIRKENES - BERGEN
��   Erleben Sie das Naturwunder der Lofoten

��   Erkunden Sie die einmalige und aufregende 
norwegische Küste

��   Halten Sie Ausschau nach den 
Nordlichtern im Winter und erleben Sie die 
Mitternachtssonne im Sommer

��   Nehmen Sie an spannenden Aktivitäten zu 
Land und zu Wasser teil

Lofoten
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7 TAGE
AUF NORDKURS ÜBER DEN POLARKREIS: BERGEN - KIRKENES
��   Entdecken Sie unzählige Fjorde' Berge' Inseln 

und Wasserfälle

��   Überqueren Sie den Polarkreis' um das 
Nordlicht im Winter zu erleben. Im Sommer 
genießen Sie rund um die Uhr das Tageslicht 
unter der Mitternachtssonne

��   Genießen Sie eine abenteuerliche und 
aufregende Reise zu Wasser und zu Land

��   Erfahren Sie viel Wissenswertes von unserem 
Hurtigruten Expeditionsteam' das Vorträge 
und Aktivitäten sowohl auf See als auch an 
Land leitet

AB CHF 1'066P. P.
April 2022–Mai 2023

Re�severlauf
Tag 1: Bergen

Tag 2: Florø - Molde

Tag 3: Kristiansund - Rørvik

Tag 4: Brønnøysund - Svolvær

Tag 5: Stokmarknes - Skjervøy

Tag 6: Øksfjord - Berlevåg

Tag 7: Båtsfjord - Berlevåg

AB CHF 1'250P. P.
April 2022–Mai 2023

Re�severlauf
Tag 1:  Kirkenes - Berlevåg

Tag 2:  Mehamn - Tromsø

Tag 3:  Tromsø - Stamsund

Tag 4:  Bodø - Rørvik

Tag 5:  Trondheim - Ålesund

Tag 6:  Ålesund - Bergen
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° Kabinen mit zum Teil eingeschränkter Sicht 

APRIL 2022�MAI 2023
12-Tage-Seereise ab/bis Bergen

KABINENKATEGORIE
POLAR  

INNENKABINE
POLAR AUSSENKABINE

ARKTIS AUSSENKABINE 
SUPERIOR

EXPEDITION SUITE

Abfahrtstermin im 
Zeitraum von/bis

SELECT-Tarif 
Preis in CHF p.��P. Kabine

I K J° L° A N O SD P QJ° U Q YA M MG

�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'��� �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� �'��� �'��� 

�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'��� 3'025  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� �'��� �'��� 

�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'��� �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� �'��� ��'��� 
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�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'��� �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� ��'��� ��'��� 

�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'��� �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� ��'��� ��'��� 

�����.–���������� Katalog-Preis DOPPEL  �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'���  �'��� �'��� �'��� ��'��� 
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Die klassische Postschiffroute 

Preise
Preis ab CHF 1'838 p. P.

 Kabinen-Upgrades für Reisen im Jahr 
2022 und 2023  

 Buchen Sie Ihre Seereise entlang der 
norwegischen Küste für Reisen im Jahr 
2022 und 2023 und Sie bezahlen den Preis 
für die nächstniedrigere Kabinenkategorie^
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TRONDHEIM RÜCKREISE

Linien�ug
>  Linien�ug von Trondheim
>  Transfer in Trondheim:  

Hurtigruten Anleger–Flughafen
> Flughafen- und Sicherheitsgebühren 

sowie Luftverkehrssteuer

Buchungs-Code: EMXTRDD01A

01.04.22–31.05.23 CHF 493

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)

Dovre-Bahn und Linien�ug� 
von Oslo
> Transfer in Trondheim:  

Hurtigruten Anleger–Bahnhof 
>  Bahnfahrt 2. Klasse Trondheim–Oslo inkl. 

Sitzplatzreservierung (ca. 7 Std. Fahrzeit)
> 1�x Ü/F im Hotel Clarion The Hub  

in Oslo oder im vergleichbaren Hotel 
> Bustransfer in Oslo:  

Bus-Terminal–Flughafen 
> Linien�ug von Oslo
> Flughafen- und Sicherheitsgebühren  

sowie Luftverkehrssteuer

Buchungs-Code: EMXTRDD07A

Zimmer DZ EZ

01.04.22–31.05.23 CHF 769 CHF 894

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)

Linien�ug nach Oslo und  
Bergen-Bahn
>  Linien�ug nach Oslo 
>  Flughafen- und Sicherheitsgebühren  

sowie Luftverkehrssteuer 
>  Bustransfer in Oslo:  

Flughafen–Bus-Terminal 
>  1�x Ü/F im Hotel Clarion The Hub in Oslo 

oder im vergleichbaren Hotel 
>  Bahnfahrt 2. Klasse Oslo–Bergen inkl.  

Sitzplatzreservierung (ca. 7 Std. Fahrzeit)
>  Transfer in Bergen:  

Bahnhof–Hurtigruten Anleger

Buchungs-Code: EMXBGOD05A

Zimmer DZ EZ

01.04.22–31.05.23 CHF 907 CHF 1'097

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)

BERGEN HINREISE

Linien�ug
>  Linien�ug nach Bergen
>  Flughafen- und Sicherheitsgebühren 

sowie Luftverkehrssteuer
>  Transfer in Bergen:  

Flughafen–Hurtigruten Anleger

Buchungs-Code: EMXBGOD01A

01.04.22–31.05.23 CHF 403

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)

Bergen-Bahn und Linien�ug� 
von Oslo
>  Transfers in Bergen: Hurtigruten 

Anleger-Hotel/Hotel-Bahnhof
>  1xÜ/F im Radisson BLU Royal Hotel in 

Bergen oder im vergleichbaren Hotel
>  Bahnfahrt 2. Klasse Bergen–Oslo inkl.  

Sitzplatzreservierung (ca. 7 Std. Fahrzeit)
>  1�x Ü/F im Hotel Clarion The Hub in Oslo 
> Bustransfer in Oslo: Bus Terminal–Flughafen
> Linien�ug von Oslo
> Flughafen- und Sicherheitsgebühren  

sowie Luftverkehrssteuer

Buchungs-Code: EMXBGOA05A

Zimmer DZ EZ

01.04.22–31.05.23 CHF 712 CHF 820

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)

BERGEN RÜCKREISE

Linien�ug 
> Linien�ug von Bergen
>  Transfer in Bergen:  

Hurtigruten Anleger–Flughafen 
>  Flughafen- und Sicherheitsgebühren 

sowie Luftverkehrssteuer

Buchungs-Code: EMXBGOA01A

01.04.22–31.05.23 CHF 403

Preise in CHF pro Person  (Bitte beachten Sie das 
Kapitel Fluginformationen auf www.hurtigruten.ch)
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��   Kabinen-Upgrades für Reisen 
im Jahr 2022 und 2023^  

 Buchen Sie Ihre Seereise 
entlang der norwegischen Küste 
für Reisen im Jahr 2022 und 
2023 und Sie bezahlen den 
Preis für die nächstniedrigere 
Kabinenkategorie

��   5�% Wiederholer-Bonus*

©
�E

R
IK

A
 T

IR
E

N

��   Erfahrene norwegische Kapitäne

��   Deutschsprachige Hurtigruten  
Guides an Bord

��   Ausführliche Vorträge zu 
Wissenschaft' Biologie' Geografie' 
Geologie und Kultur

��   Begrüßungs- und Abschiedsver- 
anstaltungen sowie tägliche Treffen 
mit den Hurtigruten Guides
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��   Vollpension an Bord

��   Uhrzeit des Abendessens an Bord  
frei wählbar

��   Tischwasser in Karaffen zu den  
Mahlzeiten

��   Kaffee und Tee kostenlos an Bord
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Ihre Annehmlichkeiten

��   Reisen Sie 11 Nächte mit dem  
original Postschi�

��   Das Original seit 1893

–––  Für Ihre Reise auf der klassischen Postschi�route bieten wir 
Ihnen umfangreiche Leistungen und attraktive Vorteile!

��   Hurtigruten Nordlicht-Versprechen 
im Winter: Sollten die Nordlichter 
während der gesamten Reise 
ausbleiben' schenkt Hurtigruten 
Ihnen eine weitere Reise in der 
nächsten Nordlichtsaison**

*��Informationen unter hurtigruten.ch/1893
**��Weitere Informationen auf Seite 59 und unter hurtigruten.ch/nordlichtversprechen

^Allgemeine Bedingungen: Gilt für Neubuchungen zwischen dem 1. April 2022 und dem 31. März 2023. Buchungen sind bis zum 31. Juli 2021 zu bestätigen. Das Angebot gilt für die 
12-tägige klassische Rundreise' die 11-tägige Entdeckungsreise' die 7-tägige klassische Seereise (Route Nord) und die 6-tägige klassische Seereise (Route Süd) an ausgewählten' 
oben genannten Daten. Das Kabinen-Upgrade-Angebot gilt nicht bei Buchung einer Suite. Stattdessen erhalten Sie ausgewählte Aus�üge kostenlos. Pro�tieren Sie bei Buchung 
der kompletten Rundreise von vier ausgewählten Aus�ügen und bei Buchung der halben Seereise von zwei ausgewählten Aus�ügen. Wenden Sie sich bitte an unseren hilfsbereiten 
Kundenservice' um weitere Informationen zu erhalten. Vorbehaltlich Verfügbarkeit. Das Angebot ist nicht mit anderen Angeboten kombinierbar. Pro�tieren Sie von „Buchen ohne 
Risiko“ und unserem Ambassador-Programm.
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��   WLAN an Bord (begrenzte 
Verfügbarkeit je nach Fahrtgebiet' 
Streaming wird nicht unterstützt)

��   Verleih von Trekkingstöcken' 
Schneeschuhen' Kopflampen und 
Spikes für optionale Wanderungen
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ORIGINAL POSTSCHIFF IHRE EXTRAS
HURTIGRUTEN NORD �
LICHT�VERSPRECHEN

UNSER ANGEBOT  
FÜR SIEIMMER FÜR SIE DAVERPFLEGUNG  

AN BORD
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Tag

01.04.22–31.05.22
01.11.22–31.05.23

 
01. 06.22–31.08.22

 
01.09.22–31.10.22

Hafen Ankunft Abfahrt Ankunft Abfahrt Ankunft Abfahrt

N
O

R
D

G
E

H
E

N
D

� Bergen 14:45 20:30 14:45 20:30 14:45 20:30

�

Florø 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00

Måløy 05:15 05:30 05:15 05:30 05:15 05:30

Torvik 08:20 08:30 08:20 08:30 08:20 08:30

Ålesund 09:45 20:00 09:45 10:00 09:45 10:00

Geiranger 14:25 14:45

Urke 12:15 15:45

Ålesund 19:00 20:00 18:00 20:00

Molde 22:35 23:05 22:35 23:05 22:35 23:05

�

Kristiansund 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00

Trondheim 09:45 12:45 09:45 12:45 09:45 12:45

Rørvik 21:40 22:00 21:40 22:00 21:40 22:00

�

Brønnøysund 01:35 01:45 01:35 01:45 01:35 01:45

Sandnessjøen 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50

Nesna 06:00 06:10 06:00 06:10 06:00 06:10

Ørnes 10:00 10:10 10:00 10:10 10:00 10:10

Bodø 13:05 15:20 13:05 15:20 13:05 15:20

Stamsund 19:15 19:40 19:15 19:40 19:15 19:40

Svolvær 21:20 22:15 21:20 22:15 21:20 22:15

�

Stokmarknes 01:30 01:40 01:30 01:40 01:30 01:40

Sortland 02:55 03:10 02:55 03:10 02:55 03:10

Risøyhamn 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50

Harstad 07:10 07:45 07:10 07:45 07:10 07:45

Finnsnes 11:00 11:30 11:00 11:30 11:00 11:30

Tromsø 14:15 18:15 14:15 18:15 14:15 18:15

Skjervøy 22:10 22:25 22:10 22:25 22:10 22:25

�

Øksfjord 01:50 02:00 01:50 02:00 01:50 02:00

Hammerfest 05:05 05:45 05:05 05:45 05:05 05:45

Havøysund 08:30 08:45 08:30 08:45 08:30 08:45

Honningsvåg 10:55 14:30 10:55 14:30 10:55 14:30

Kjøllefjord 16:40 17:00 16:40 17:00 16:40 17:00

Mehamn 18:55 19:15 18:55 19:15 18:55 19:15

Berlevåg 22:00 22:10 22:00 22:10 22:00 22:10

�

Båtsfjord 00:00 00:30 00:00 00:30 00:00 00:30

Vardø 03:30 03:45 03:30 03:45 03:30 03:45

Vadsø 06:55 07:10 06:55 07:10 06:55 07:10

Kirkenes 09:00 12:30 09:00 12:30 09:00 12:30

Tag

01.04.22–31.05.23

Hafen Ankunft Abfahrt

�

Kirkenes 12:30

S
Ü

D
G

E
H

E
N

D

Vardø 16:05 17:00

Båtsfjord 20:00 20:30

Berlevåg 22:25 22:35

�

Mehamn 01:20 01:30

Kjøllefjord 03:25 03:35

Honningsvåg 05:45 06:00

Havøysund 08:00 08:15

Hammerfest 11:00 12:45

Øksfjord 15:50 16:05

Skjervøy 19:30 19:45

Tromsø 23:45 01:30

�

Finnsnes 04:20 04:40

Harstad 08:00 08:30

Risøyhamn 10:45 11:00

Sortland 12:30 13:00

Stokmarknes 14:15 15:15

Svolvær 18:30 20:30

Stamsund 22:15 22:30

��

Bodø 02:30 03:30

Ørnes 06:25 06:35

Nesna 10:25 10:35

Sandnessjøen 11:45 12:15

Brønnøysund 15:00 17:25

Rørvik 21:00 21:30

��

Trondheim 06:30 09:30

Kristiansund 16:30 17:30

Molde 21:15 21:45

��

Ålesund 00:30 01:20

Torvik 02:35 02:45

Måløy 05:45 06:00

Florø 08:15 08:30

Bergen 14:45

Die klassische Postschiffroute 

Fahrplan

Diese beiden Fahrpläne zeigen die 
Ankunfts- und Abfahrtszeiten in 
allen Häfen' die auf der 12-tägigen 
Reise angelaufen werden.

  *� D�e E�n-/Aussch��ung �n Ge�ranger und Urke 
erfolgt durch kle�ne Boote.
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MAI  

2023

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL

APRIL  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

SCHIFF � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL

JULI  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN �

OKTOBER  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL

MAI  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK

AUGUST  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW

NOVEMBER  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

SCHIFF NK � PL � RW NN � KH � � NL NK � PL � RW NN � KH � � NL NK � PL � RW NN � KH

JUNI  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

SCHIFF � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH �

SEPTEMBER  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

SCHIFF NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK �

DEZEMBER  

2022

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN

ABKÜRZUNGEN DER SCHIFFE

NK  = MS Nordkapp

KH  = MS Kong Harald

PL = MS Polarlys

NL  = MS Nordlys

NN  = MS Nordnorge

RW  = MS Richard With

VA  = MS Vesterålen

Änderungen vorbehalten/Stand: April 2021

HINWEISE ZUR SEEREISE

01.06.–31.08.2022:  
Besuch des Geirangerfjords inkl.  
01.09.–31.10.2022:  
Besuch des Hjørundfjords inkl.

JANUAR  

2023

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL �

FEBRUAR  

2023

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

SCHIFF RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA �

MÄRZ  

2023

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

SCHIFF NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH

12 TAGE REISE BERGEN�KIRKENES�BERGEN

Die klassische Postschiffroute  

�Abfahrtskalender
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APRIL  

2023

TAG 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

SCHIFF VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW NN � KH VA � NL NK � PL � RW
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Unsere  
Hurtigruten Flotte 
auf der Postschi�route



Hauptrestaurant „Torget“Restaurant „Kysten“

EXPEDITION Suite  �Mini-Suite � Feinste Speisen à la carte serviert  
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MS Kong Harald

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION  
SUITE

M Suite 5 28–30  m2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher.

ARKTIS AUSSEN�  
KABINE SUPERIOR

U Außenkabine 6 11–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

P Außenkabine 5 8–11 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

POLAR  
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 5' 6 7–13 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Einige Kabinen mit Doppelbett.

N Außenkabine 3 11–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.  
Rollstuhlgerechte Ausstattung. 

L Außenkabine 2' 3 10–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten. 
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

J Außenkabine 5' 6 8–11 m2 Kabine mit Doppelbett. Teils eingeschränkte/teils keine Sicht. 

POLAR INNEN�  
KABINE

K Innenkabine 5' 6 8–9  m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

I Innenkabine 3 8–9  m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

KABINEN: 221

BAUJAHR: 1993

(modernisiert 2016)

WERFT: Volkswerft (D) 

BRZ: 11.204 t

LÄNGE:  121'80 m

BREITE: 19'20 m

GESCHWINDIGKEIT:  15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE:  22

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil'  

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro  

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei  
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama- 
Fitnessraum

• Sonnendeck und  
� Außen-Whirlpools

MS Kong Harald wurde 2016 modernisiert und verfügt über 
ein modernes Interieur' das von der Arktis inspiriert ist. 
Das Schi� ist nach Norwegens König Harald V. benannt. 
Er ist leidenschaftlicher Segler und vertrat sein Land in 
der Sportart dreimal bei den Olympischen Spielen. Im Jahr 
2015 besuchte er als erster regierender Monarch der Welt 
die Antarktis. Ein Jahr später' im Alter von 78 Jahren beleg-
te er mit seinem Team den zweiten Platz bei der Segelwelt-
meisterschaft in Kanada.

Kabinenkategorie N und O �– einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote. 
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderungen durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten.
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1

2

3

4

5

6

7 Salon & Explorer BarMulte BäckereiFitnessAussichtsdeck

Whirlpool

Aussichtsdeck Promenadendeck

Brygga BistroTorget Restaurant Kysten Restaurant Rezeption

Lobby

SaunaAutodeck Tender Lobby

627 625
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ARKTIS  Außenkabine Superior

P� egeartikelPanorama-Fitnessraum

„Multe“-Bäckerei Hauptrestaurant „Torget“
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MS Nordnorge
KABINEN: 211

BAUJAHR: 1997

(modernisiert 2016)

WERFT: Kværner Kleven (N) 

BRZ: 11.384 t

LÄNGE: 123'30 m

BREITE: 19'50 m

GESCHWINDIGKEIT: 15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE: 30

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION 
SUITE

M Suite 5 26–38 m 2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher.

Q Mini-Suite 5' 6 17–23 m2 Suite mit einem Raum' Sitzgruppe' TV' Wasserkocher.

ARKTIS AUSSEN�
KABINE SUPERIOR

QJ Außenkabine 6 17–22 m2 Kabine mit Doppelbett' Sitzgruppe' TV und Wasserkocher. Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

U Außenkabine 6 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' einige mit einem Tisch' TV.

P Außenkabine 5 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV und Wasserkocher.

POLAR
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 5' 6 10–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine 3 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Rollstuhlgerechte Ausstattung.

L Außenkabine 2' 3 8–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten.
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

J Außenkabine 5' 6 8–11 m2 Kabine mit teils eingeschränkter/teils keiner Sicht. 2-Bett-Kabinen mit Doppelbett' 3-Bett-Kabinen 
mit separaten Betten' eins davon ist ein Oberbett.

POLAR INNEN�
KABINE

K Innenkabine 5' 6 8–9 m 2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

I Innenkabine 3 8–11 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil' 

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro 

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei 
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama-
Fitnessraum

• Sonnendeck und 
� Außen-Whirlpools

MS Nordnorge wurde 2016 modernisiert. Das arktisch 
inspirierte Design ist typisch für den neuen Look von 
 Hurtigruten. Der Schi� sname beschreibt eine norwegische 
Region' zu der die Bezirke Nordland' Troms und Finnmark 
gehören' die 35 Prozent des norwegischen Festlands aus-
machen. Hier können Sie im Sommer die Mitternachtsson-
ne und im Winter das Nordlicht sowie viele weitere Höhe-
punkte entlang der norwegischen Küste erleben.

Kabinenkategorie N und O – einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote.
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderungen durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten.
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À-la-carte-Restaurant „Kysten“

Hauptrestaurant „Torget“An Deck

EXPEDITION  Suite für bis zu vier Personen
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MS Nordkapp
KABINEN: 214

BAUJAHR: 1996

(modernisiert 2016)

WERFT: Kværner Kleven (N)

BRZ: 11.386 t

LÄNGE: 123'30 m

BREITE:  19'50 m

GESCHWINDIGKEIT:  15 Knoten

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION 
SUITE

M Suite 5 25–26 m 2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher.

Q Mini-Suite 6 17–23 m2 Suite mit einem Raum' Sitzgruppe' TV' Wasserkocher.

ARKTIS AUSSEN�
KABINE SUPERIOR

U Außenkabine 6 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' einige mit einem Tisch' TV.

P Außenkabine 5 11–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

POLAR
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 5' 6 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine 3 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Rollstuhlgerechte Ausstattung.

L Außenkabine 2' 3 8–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten. 
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

J Außenkabine 5' 6 8–11 m2 Kabine mit teils eingeschränkter/teils keiner Sicht. 2-Bett-Kabinen mit Doppelbett' 3-Bett-Kabinen 
mit separaten Betten' eins davon ist ein Oberbett.

POLAR INNEN�
KABINE

K Innenkabine 5' 6 8–11 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

I Innenkabine 3  11–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

MS Nordkapp wurde 2016 modernisiert. Das arktisch 
inspirierte Design ist typisch für den neuen Look 
von Hurtigruten. Das Schi�  ist nach dem berühmten 
Nordkap benannt' dem nördlichsten Punkt auf dem 
europäischen Festland – für viele der Höhepunkt einer 
Hurtigruten Reise.

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil' 

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro 

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei 
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama- 
Fitnessraum

• Sonnendeck und 
� Außen-Whirlpools

Kabinenkategorie N und O – einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote.
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderung durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten.
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EXPEDITION Suite mit WillkommensgrußHauptrestaurant „Torget“

ARKTIS  Außenkabine Superior „Multe“-Bäckerei
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MS Nordlys
KABINEN: 200

BAUJAHR: 1994

(modernisiert 2019)

WERFT: Volkswerft (D)

BRZ: 11.204 t

LÄNGE: 121'80 m

BREITE: 19'20 m

GESCHWINDIGKEIT: 15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE: 20

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION  
SUITE

MG Grand-Suite 6 15–20 m 2 Suite mit Doppelbett' einem Bettsofa' Sitzgruppe' TV' Safe' Minibar' Erkerfenster mit voller Sicht.

M Suite 5 25–26 m 2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher. 

Q Mini-Suite 5' 6 17–23 m2 Suite mit einem Raum' Sitzgruppe' TV' Wasserkocher. 

ARKTIS AUSSEN�  
KABINE SUPERIOR

YA Außenkabine 6 17 m2 Kabine mit Doppelbett' TV und Wasserkocher. Rollstuhlgerechte Ausstattung.

U Außenkabine 6 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' einige mit einem Tisch' TV.

P Außenkabine 5 11–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

POLAR  
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 6 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine 3' 5 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Rollstuhlgerechte Ausstattung. 

L Außenkabine 2' 3 8–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten.  
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht. 

J Außenkabine 6 8–11 m2 Kabine mit teils eingeschränkter/teils keiner Sicht. 2-Bett-Kabinen mit Doppelbett' 3-Bett-Kabinen  
mit separaten Betten' eins davon ist ein Oberbett.

POLAR INNEN�  
KABINE

I Innenkabine 3' 5 11–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil'  

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro 

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei  
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama- 
Fitnessraum

• Sonnendeck und  
� Außen-Whirlpools

MS Nordlys wurde 2019 umgebaut' alle Kabinen und 
Suiten sowie viele weitere Details wurden komplett 
modernisiert. Der Name des Schi�s ist das norwegi-
sche Wort für Nordlicht – sowohl die Kunst werke'  
die Einrichtung als auch die Farben an Bord sind von 
diesem magischen Naturphänomen inspiriert.  
So können Sie gewissermaßen das Nordlicht auch  
außerhalb der Saison erleben.

Einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote.
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderung durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten.
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Hauptrestaurant „Torget“POLAR Außenkabine„Multe“-Bäckerei

EXPEDITION Suite  �Mini-Suite) „Multe“-Bäckerei
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MS Polarlys
KABINEN: 218

BAUJAHR: 1996

(modernisiert 2016)

WERFT:  Ulstein Mek. Verk. (N)

BRZ: 11.341 t

LÄNGE:  123 m

BREITE: 19'50 m

GESCHWINDIGKEIT:  15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE:  16

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION 
SUITE

M Suite 6 28–30 m 2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher.

Q Mini-Suite 5' 6 16–19 m2 Suite mit einem Raum' Sitzgruppe' TV' Wasserkocher.

ARKTIS AUSSEN�
KABINE SUPERIOR

U Außenkabine 6 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

P Außenkabine 5 10–13 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

POLAR
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 5' 6 8–11 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine 3 10–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Rollstuhlgerechte Ausstattung. 

L Außenkabine 2' 3 8–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten. 
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

J Außenkabine 5' 6 8–12 m2 Kabine mit teils eingeschränkter/teils keiner Sicht. 2-Bett-Kabinen mit Doppelbett' 3-Bett-Kabinen 
mit separaten Betten' eins davon ist ein Oberbett.

POLAR INNEN�
KABINE

K Innenkabine 5' 6 8–9 m 2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

I Innenkabine 3 8–11 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

Einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote.
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderung durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten. Kabine 501 und 502 mit Stockbetten.

MS Polarlys wurde 2016 renoviert und verfügt nun 
über ein modernes' nordisch inspiriertes Interieur. 
Der Name des Schi� es heißt auf Deutsch Polarlicht' 
ein anderes Wort für Nordlicht. Im Winter folgen wir 
diesem Naturphänomen auf jeder Hurtigruten Reise.

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil' 

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei 
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama-
Fitnessraum

• Sonnendeck und 
� Außen-Whirlpools
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„Multe“-Bäckerei

EXPEDITION Suite (Grand-Suite)Hauptrestaurant „Torget“
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MS Richard With
KABINEN: 199

BAUJAHR: 1993

(modernisiert 2018)

WERFT: Volkswerft (D)

BRZ: 11.205 t

LÄNGE: 121'80 m

BREITE: 19'20 m

GESCHWINDIGKEIT:  15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE:  12

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

EXPEDITION 
SUITE

MG Grand-Suite 6 15–20 m 2 Suite mit Doppelbett' einem Bettsofa' Sitzgruppe' TV' Safe' Minibar' Erkerfenster mit voller Sicht.

M Suite 5 25–26 m 2 Suite mit einem oder zwei Räumen' TV' Wasserkocher.

Q Mini-Suite 6 17–23 m2 Suite mit einem Raum' Sitzgruppe' TV' Wasserkocher.

ARKTIS AUSSEN�
KABINE SUPERIOR

YA Außenkabine 6 17 m2 Kabine mit Doppelbett' TV und Wasserkocher. Rollstuhlgerechte Ausstattung.

U Außenkabine 6 10–12 m2 Kabine mit Doppelbett' einige mit einem Tisch' TV. 

P Außenkabine 5 11–12 m2 Kabine mit Doppelbett' TV.

POLAR
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine 3' 6 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine 3' 5 8–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

SD Außenkabine 3 17 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa. Rollstuhlgerechte Ausstattung. 

L Außenkabine 2' 3 8–12 m2 Kabine mit Bullaugen und separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa' einige mit Ober- und Unterbetten. 
Teils eingeschränkte/teils keine Sicht. 

J Außenkabine 5' 6 8–11 m2 Kabine mit teils eingeschränkter/teils keiner Sicht. 2-Bett-Kabinen mit Doppelbett' 3-Bett-Kabinen 
mit separaten Betten' eins davon ist ein Oberbett.

POLAR INNEN�
KABINE

I Innenkabine 3' 5 11–12 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

MS Richard With wurde 2018 modernisiert' um den 
Gästen mehr Komfort sowie herrliche Ausblicke 
auf die norwegische Küste zu bieten. Überall an Bord 
 be� ndet sich geschmackvolle Kunst – sie verleiht 
dem maritimen Ambiente des Schi� s eine zeitlose 
Eleganz. Das Schi�  ist nach dem Gründer von 
 Hurtigruten benannt' der 1893 den norwegischen 
Liniendienst entlang der Küste etablierte. 

• Hurtigruten Guides
• Nordischer Stil' 

modernisiert ����
• � Restaurants' Bistro 

„Brygga“' „Multe“-Bäckerei 
und Panorama-Bar

• Sauna und Panorama- 
Fitnessraum

• Sonnendeck und 
� Außen-Whirlpools

Einige Kabinen auf den oberen Decks mit eingeschränkter Sicht durch Rettungsboote.
Kabinenkategorie P – Kabinen evtl. mit Sichtbehinderung durch vorbeigehende Gäste. Änderungen vorbehalten.
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Restaurant Salon & Bar „Fyret“

POLAR Außenkabine

MS Vesterålen
KABINEN: 142

BAUJAHR: 1983

(modernisiert 2019)

WERFT: Kaarbø Mek. Verk. (N)

BRZ: 6.261 t 

LÄNGE:  108 m

BREITE:  16'50 m

GESCHWINDIGKEIT: 15 Knoten

AUTOSTELLPLÄTZE:  24

KABINENKATEGORIEN DECK GRÖSSE  (m 2) BESCHREIBUNG

POLAR
AUSSEN�
KABINE

O Außenkabine E 9–10 m 2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

N Außenkabine C' D 9–11 m2 Kabine mit separaten Betten' eins davon ist ein Bettsofa.

J Außenkabine C' E 9–10 m 2 Kabine mit Doppelbett und Bullaugen. Teils eingeschränkte/teils keine Sicht.

A Außenkabine B' C 7–22 m 2 Kabine mit Bullaugen' Ober- und Unterbetten. 3-Bett-Kabinen mit Oberbett.

SD Außenkabine C 18–19 m2
Kabine mit Bullaugen' Ober- und Unterbetten. 3- und 5-Bett-Kabinen mit Oberbett. 

Rollstuhlgerechte Ausstattung.

POLAR INNEN�
KABINE

I Innenkabine A' B' C' D' E 7–12 m2 Kabine mit Ober- und Unterbett' eins davon ist ein Bettsofa. 3-Bett-Kabinen mit Oberbett.

Änderungen vorbehalten

MS Vesterålen erhielt 2019 einen modernisierten 
Panorama-Salon sowie die Bar „Fyret“. Es handelt sich 
um eines unserer kleineren Schi� e mit familiärer At-
mosphäre an Bord – für authentische Reiseerlebnisse. 
Der Name stammt von einer Inselgruppe nördlich der 
Lofoten. Vesterålen ist auch der Name des ersten 
Hurtigruten Schi� es' das 1893 entlang der rauen 
norwegischen Küste fuhr.

• Hurtigruten Guides
• Einzigartige Einblicke in 

unseren Alltagsbetrieb und 
die Geschichte

• Erleben Sie Hurtigruten 
„Hinter den Kulissen“

• Helle und freundliche 
Aufenthaltsbereiche

• Exklusive Ausstellungen 
an Bord

• Restaurant und Café
• Salon & Bar „Fyret“
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Allgemeine Reisebedingungen 
1. GEGENSTAND UND ANWEN -
DUNGSBEREICH

1.1. Die nachfolgenden Bestimmungen 
werden' soweit wirksam vereinbart' 
Inhalt des zwischen dem Kunden und 
dem Reiseveranstalter (Hurtigruten 
Ltd) zustande kommenden Pauschal -
reisevertrages. Als Pauschalreise gel -
ten Angebote gemäss Art. 1 des Pau -
schalreisegesetzes.
1.2. Die Reisebedingungen gelten folg -
lich nicht' wenn der Kunde keine Pau -
schalreise gebucht hat (z.B. wenn der 
Kunde nur einzelne Reiseleistungen 
Flug' Hotel' Mietauto' etc. bucht). Die 
Reisebedingungen gelten ferner nicht 
für Geschäftsreisen.

2. ABSCHLUSS DES PAUSCHAL -
REISEVERTRAGS/VERPFLICH -
TUNG FÜR MITREISENDE

2.1. Für alle Buchungswege (z. B. im 
Reisebüro' direkt beim Veranstalter' 
telefonisch' online etc.) gilt:
(a) Grundlage dieses Angebots sind 
die Reiseausschreibung und die er -
gänzenden Informationen des Reise -
veranstalters für die jeweilige Reise' 
soweit diese dem Kunden bei der 
Buchung vorliegen. Reisevermittler (z. 
B. Reisebüros) und Leistungsträger 
(z. B. Reedereien' Hotels' Beförde -
rungsunternehmen) sind vom Rei -
severanstalter nicht bevollmächtigt' 
Vereinbarungen zu tre�en' Auskünfte 
zu geben oder Zusicherungen zu ma-
chen' die den vereinbarten Inhalt des 
Reisevertrags abändern' über die ver -
traglich zugesagten Leistungen des 
Reiseveranstalters hinausgehen oder 
im Widerspruch zur Reiseausschrei -
bung stehen.
Orts- und Hotelprospekte sowie Inter -
netausschreibungen oder Inserate' die 
nicht vom Reiseveranstalter herausge -
geben werden' sind für den Reisever -
anstalter und dessen Leistungsp�icht 
nicht verbindlich' soweit sie nicht 
durch ausdrückliche Vereinbarung mit 
dem Kunden zum Gegenstand der 
Reiseausschreibung oder zum Inhalt 
der Leistungsp�icht des Reiseveran -
stalters gemacht wurden.
Bis zum Eingang des Buchungswun -
sches des Kunden beim Reisever -
anstalter sind noch Änderungen am 
Katalog oder anderen Prospekten des 
Reiseveranstalters aus sachlichen 
Gründen möglich' die sich der Veran -
stalter deshalb ausdrücklich vorbehält. 
Über solche Änderungen wird der Ver -
anstalter den Kunden selbstverständ -
lich vor Vertragsschluss in Kenntnis 
setzen.
Der Reiseveranstalter behält sich 
auch ausdrücklich das Recht vor' vor 
Vertragsabschluss eine Änderung des 
Reisepreises zu erklären' über die der 
Reiseveranstalter den Kunden vor der 
Buchung informiert. Für Preisände -
rungen nach Vertragsschluss siehe 
Zi�er 5.
(b) Der Kunde hat für alle Vertragsver -
p�ichtungen von Reisenden' für die er 
die Buchung vornimmt' wie für seine 
eigenen einzustehen' soweit er diese 
Verp�ichtung durch ausdrückliche 
und gesonderte Erklärung übernom -
men hat.
(c) Weicht der Inhalt der Reisebestä -
tigung des Reiseveranstalters vom 
Inhalt der Buchung ab' so liegt ein 
neues Angebot des Reiseveranstal -
ters vor' an das er für die Dauer von 
zehn Tagen gebunden ist. Der Ver -
trag kommt auf der Grundlage dieses 
neuen Angebots zustande' soweit der 
Reiseveranstalter bezüglich des neuen 
Angebots auf die Änderung hingewie -
sen hat und der Kunde innerhalb der 
Bindungsfrist dem Reiseveranstalter 

die Annahme durch ausdrückliche Er -
klärung oder Anzahlung erklärt.
(d) Beförderung von Schwangeren 
und Säuglingen: Die medizinischen 
Einrichtungen auf Kreuzfahrtschi�en 
sind nicht auf die Bedürfnisse von 
Schwangerschaft und Geburt aus -
gerichtet. Zu ihrer eigenen Sicher -
heit ist daher die Beförderung von 
werdenden Müttern nicht möglich' 
die sich bei Reiseantritt in der 24. 
Schwangerschaftswoche oder darü -
ber hinaus be�nden. Der Stand der 
Schwangerschaft ist durch ärztliches 
Attest nachzuweisen. Für Reisen in 
die Antarktis gilt ein Mindestalter von 
5 Jahren.
2.2. Für Buchungen' die persönlich' 
telefonisch oder schriftlich in Textform 
erfolgen' gilt:
(a) Mit der Buchung (Reiseanmel -
dung) bietet der Kunde dem Reise -
veranstalter den Abschluss des Pau -
schalreisevertrags verbindlich an.
(b) Der Vertrag kommt mit dem Zu -
gang der Reisebestätigung durch den 
Reiseveranstalter beim Kunden zu -
stande (für abweichende Reisebestä -
tigungen siehe Zi�er 2.1(c)). Bei oder 
unverzüglich nach Vertragsschluss 
wird der Reiseveranstalter dem Kun -
den eine Reisebestätigung auf einem 
dauerhaften Datenträger übermitteln 
(welcher es dem Kunden ermöglicht' 
die Erklärung unverändert so aufzu -
bewahren oder zu speichern' dass sie 
ihm in einem angemessenen Zeitraum 
zugänglich ist' z. B. auf Papier oder per 
E-Mail).
2.3. Für Buchungen' die elektronisch 
(z. B. Internet' App' Telemedien) erfol -
gen' gilt:
(a) Dem Kunden wird der Ablauf der 
elektronischen Buchung in der ent -
sprechenden Anwendung erläutert.
(b) Dem Kunden steht zur Korrektur 
seiner Eingaben' zur Löschung oder 
zum Zurücksetzen des gesamten Bu -
chungsformulars eine entsprechende 
Korrekturmöglichkeit zur Verfügung' 
deren Nutzung erläutert wird.
(c) Die zur Durchführung der elektro -
nischen Buchung angebotenen Ver -
tragssprachen sind angegeben.
(d) Soweit der Vertragstext vom Rei -
severanstalter gespeichert wird' wird 
der Kunde darüber und über die Mög -
lichkeit zum späteren Abruf des Ver -
tragstextes unterrichtet.
(e) Mit Betätigung des Buttons (der 
Schalt�äche) „zahlungsp�ichtig bu -
chen“ oder mit vergleichbarer For -
mulierung bietet der Kunde dem 
Reiseveranstalter den Abschluss des 
Pauschalreisevertrags verbindlich an.
(f) Dem Kunden wird der Eingang 
seiner Reiseanmeldung unverzüglich 
auf elektronischem Weg bestätigt 
(Eingangsbestätigung). Diese Ein -
gangsbestätigung stellt noch keine 
Bestätigung der Annahme des Bu -
chungsauftrags bzw. des Zustande -
kommens des Vertrags dar.
(g) Die Übermittlung der Reiseanmel -
dung durch Betätigung des Buttons 
begründet keinen Anspruch des Kun -
den auf das Zustandekommen eines 
Vertrags.
(h) Der Vertrag kommt erst durch den 
Zugang der Reisebestätigung des 
Reiseveranstalters beim Kunden zu -
stande' die auf einem dauerhaften Da -
tenträger erfolgt. Erfolgt die Reisebe -
stätigung sofort nach Betätigung des 
Buttons „zahlungsp�ichtig buchen“ 
durch entsprechende unmittelbare 
Darstellung der Reisebestätigung am 
Bildschirm' so kommt der Pauschal -
reisevertrag mit Darstellung dieser 
Reisebestätigung zustande. In diesem 
Fall bedarf es auch keiner Zwischen -
mitteilung über den Eingang der Bu -
chung gemäss Buchstabe (f) oben' so -

weit dem Kunden die Möglichkeit zur 
Speicherung auf einem dauerhaften 
Datenträger und zum Ausdruck der 
Reisebestätigung angeboten wird. Die 
Verbindlichkeit des Pauschalreisever -
trags ist jedoch nicht davon abhängig' 
dass der Kunde diese Möglichkeiten 
zur Speicherung oder zum Ausdruck 
tatsächlich nutzt.

3. BEZAHLUNG

3.1. Mit dem Zustandekommen des 
Vertrags ist der Preis des vom Kunden 
gebuchten Arrangements wie folgt 
fällig und zahlbar:
(a) wenn der Kunde mehr als 60 Tage 
(90 Tage für Expeditionskreuzfahrten) 
vor dem geplanten Abreisedatum 
bucht' ist eine nicht erstattungsfähige 
Anzahlung von 20 % fällig. Der Rest -
betrag ist 60 Tage (90 Tage bei Expe -
ditionskreuzfahrten) vor dem geplan -
ten Abreisedatum fällig' auch ohne 
dass eine nochmalige Rechnung oder 
Zahlungserinnerung geschickt wird. 
Die Reisedokumente werden 7 bis 14 
Tage vor der Abreise ausgestellt.
(b) Wenn der Kunde weniger als 60 
Tage (90 Tage bei Expeditionskreuz -
fahrten) vor dem geplanten Abreise -
datum bucht' ist die Zahlung des vol -
len Gesamtpreises bei der Buchung 
fällig.
3.2. Die bevorzugte Zahlungsweise für 
die Anzahlung ist per Debitkarte oder 
Kreditkarte. Die Restzahlung kann in 
bar' per Debitkarte' Kreditkarte oder 
Scheck erfolgen (vorausgesetzt' es 
bleibt genügend Zeit' den Betrag zu 
begleichen' um den oben angegebe -
nen Zahlungszeitplan einzuhalten – 
dabei ist zu berücksichtigen' dass die 
Verarbeitung der Buchung beim Rei -
severanstalter ungefähr 5 Werktage 
ab dem Zeitpunkt des Buchungsein -
gangs in Anspruch nimmt).
3.3. Online-Buchungen über die Web -
seite' die weniger als CHF 1000 kos -
ten oder innerhalb von 60 Tagen (90 
Tage für Expeditionskreuzfahrten) vor 
Abreise getätigt werden' erfordern 
eine vollständige Zahlung des Ge -
samtpreises zum Zeitpunkt der Bu -
chung' und bei Stornierung durch den 
Kunden erfolgt keine Rückerstattung.
3.4. Leistet der Kunde die Anzah -
lung und/oder die Restzahlung nicht 
entsprechend den vereinbarten Zah -
lungsfälligkeiten' so ist der Reisever -
anstalter berechtigt' nach Mahnung 
mit Fristsetzung vom Pauschalreise -
vertrag zurückzutreten und den Kun -
den mit Rücktrittskosten gemäss Zi�. 
6.2 bis 6.4 zu belasten.

4. ÄNDERUNGEN VON VERTRAGS -
INHALTEN VOR REISEBEGINN' DIE 
NICHT DEN REISEPREIS BETREF -
FEN

4.1. Erhebliche Änderungen wesent -
licher Eigenschaften von Reiseleis -
tungen von dem vereinbarten Inhalt 
des Pauschalreisevertrags' die nach 
Vertragsabschluss wegen unvorher -
sehbaren Umständen notwendig 
werden (z. B. wegen der besonderen 
Gegebenheiten der Schi�fahrt wie 
etwa Änderung von Routen oder von 
Fahrt- und Liegezeiten wegen unvor -
hersehbaren Witterungsverhältnisse 
und/oder aus Sicherheitsgründen) 
und vom Reiseveranstalter nicht wi -
der Treu und Glauben herbeigeführt 
wurden' sind dem Reiseveranstalter 
vor Reisebeginn gestattet' soweit die 
Änderungen den Gesamtzuschnitt der 
Reise nicht verändern.
4.2. Der Reiseveranstalter ist ver -
p�ichtet' den Kunden über jede erheb -
liche Leistungsänderung und deren 
Auswirkung auf den Preis unverzüg -

lich nach Kenntnis von dem Ände -
rungsgrund auf einem dauerhaften 
Datenträger (z. B. auch durch E-Mail' 
SMS oder Sprachnachricht) zu infor -
mieren.
4.3. Im Fall einer erheblichen Ände -
rung einer wesentlichen Eigenschaft 
einer Reiseleistung' ist der Kunde be-
rechtigt' innerhalb einer vom Reiseve -
ranstalter gleichzeitig mit Mitteilung 
der Änderung gesetzten angemesse -
nen Frist
• entweder die Änderung anzuneh -
men
• oder vom Pauschalreisevertrag zu -
rückzutreten unter Anspruch auf un -
verzügliche Rückzahlung aller von ihm 
bezahlten Beträge
• oder die Teilnahme an einer Ersatz -
reise zu verlangen' wenn der Reisever -
anstalter eine solche Reise angeboten 
hat. Soweit die angebotene Ersatzrei -
se minderwertig ist' kann der Kunde 
die Rückerstattung der Preisdi�erenz 
verlangen.
Wenn der Kunde gegenüber dem 
Reiseveranstalter auf die Mitteilung 
der Änderung gemäss Zi�er 4.2 nicht 
oder nicht innerhalb der gesetzten 
Frist reagiert' gilt die mitgeteilte Än -
derung als angenommen.

5. PREISÄNDERUNG NACH VER -
TRAGSSCHLUS S

5.1. Der Reiseveranstalter behält sich 
vor' den im Reisevertrag vereinbarten 
Preis im Falle der nachträglichen Er -
höhung der Beförderungskosten für 
Treibsto� oder andere Energieträger' 
der Steuern oder sonstiger Abgaben 
für vereinbarte Reiseleistungen' wie 
Touristenabgaben' Hafen- oder Flug -
hafengebühren oder bei einer Ände -
rung der für die betre�ende Reise gel -
tenden Wechselkurse entsprechend' 
wie folgt zu ändern:
5.2. Erhöhen sich die bei Abschluss 
des Reisevertrags bestehenden Be -
förderungskosten für Treibsto� oder 
andere Energieträger' so kann der 
Reiseveranstalter den Reisepreis nach 
Massgabe der nachfolgenden Berech -
nung erhöhen:
(a) Bei einer auf den Sitz- bzw. Kabi -
nenplatz bezogenen Erhöhung kann 
der Reiseveranstalter vom Kunden 
den Erhöhungsbetrag verlangen.
(b) In anderen Fällen werden die vom 
Beförderungsunternehmen pro Be -
förderungsmittel geforderten zusätz -
lichen Beförderungskosten durch die 
Zahl der Sitz- bzw. Kabinenplätze 
des vereinbarten Beförderungsmittels 
geteilt. Den sich so ergebenden Erhö -
hungsbetrag für den Einzelplatz kann 
der Reiseveranstalter vom Kunden 
verlangen.
5.3. Werden die bei Abschluss des 
Reisevertrags bestehenden Steuern 
und sonstigen Abgaben für vereinbar -
te Reiseleistungen wie Touristenabga -
ben' Hafen- oder Flughafengebühren 
gegenüber dem Reiseveranstalter 
erhöht' so kann der Reisepreis in dem 
Umfange erhöht werden' in dem sich 
die Reise dadurch für den Reiseveran -
stalter verteuert hat.
5.4. Bei einer Änderung der für die 
betre�ende Pauschalreise geltenden 
Wechselkurse nach Abschluss des 
Reisevertrags kann der Reisepreis in 
dem Umfange erhöht werden' in dem 
sich die Reise dadurch für den Reise -
veranstalter verteuert hat.
5.5. Eine Erhöhung nach Zi�er 5.1 bis 
5.4 ist nur zulässig' sofern die zur Er -
höhung führenden Umstände vor Ver -
tragsabschluss noch nicht eingetreten 
und bei Vertragsabschluss für den 
Reiseveranstalter nicht vorhersehbar 
waren.
5.6. Im Falle einer Änderung des Rei -

FÜR PAUSCHALREISEN
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sepreises nach Vertragsabschluss hat 
der Reiseveranstalter den Kunden 
unverzüglich nach Kenntnis des Än -
derungsgrunds zu informieren. Prei -
serhöhungen sind nur bis zum 22. 
Tag vor Reiseantritt eingehend beim 
Kunden zulässig. Für den Fall' dass die 
Änderung der obgenannten Kosten zu 
niedrigeren Ausgaben bei dem Reise -
veranstalter führt' wird der Reisever -
anstalter diese Senkung auf Verlan -
gen des Kunden und unter Abzug des 
entstandenen Verwaltungsaufwands 
an den Kunden weitergeben.
5.7. Bei Preiserhöhungen von mehr 
als 10 % ist der Kunde berechtigt' in -
nerhalb einer vom Reiseveranstalter 
gleichzeitig mit Mitteilung der Ände -
rung gesetzten angemessenen Frist 
die Wahlrechte gemäss Zi�er 4.3 
(Annahme Änderung' Rücktritt mit 
Rückerstattung oder Ersatzreise) aus -
zuüben. Nach Ablauf der vom Reise -
veranstalter bestimmten Frist gilt das 
Angebot zur Preiserhöhung als ange -
nommen.

6. RÜCKTRITT (ANNULATION) 
DURCH DEN KUNDEN VOR REISE -
BEGINN/ ENTSCHÄDIGUNG (PAU -
SCHALISIERTE ANNULATIONSGE -
BÜHR)

6.1. Der Kunde kann jederzeit vor Rei-
sebeginn vom Pauschalreisevertrag 
zurücktreten. Der Rücktritt ist gegen -
über dem Reiseveranstalter auf einem 
dauerhaften Datenträger zu erklären. 
Falls die Reise über einen Reisever -
mittler gebucht wurde' kann der Rück -
tritt auch diesem gegenüber erklärt 
werden.
6.2. Tritt der Kunde vor Reisebeginn 
zurück oder tritt er die Reise nicht an' 
so verliert der Reiseveranstalter den 
Anspruch auf den Reisepreis. Statt -
dessen kann der Reiseveranstalter 
eine angemessene Entschädigung 
(pauschalisierte Annulationsgebühr) 
verlangen' es sei denn' der Rücktritt 
ist vom Reiseveranstalter zu vertreten' 
oder es liegt ein Fall von höherer Ge -
walt vor.
Die Höhe der Entschädigung be -
stimmt sich nach dem Reisepreis 
abzüglich des Werts der vom Reise -
veranstalter ersparten Aufwendun -
gen sowie abzüglich dessen' was er 
durch anderweitige Verwendung der 
Reiseleistungen erwirbt' welche auf 
Verlangen des Kunden durch den 
Reiseveranstalter zu begründen ist. 
Der Reiseveranstalter hat die nachfol -
genden Entschädigungspauschalen 
unter Berücksichtigung des Zeitraums 
zwischen der Rücktrittserklärung und 
dem Reisebeginn sowie unter Berück -
sichtigung der erwarteten Ersparnis 
von Aufwendungen und des erwar -
teten Erwerbs durch anderweitige 
Verwendungen der Reiseleistungen 
festgelegt. Die Entschädigung wird 
nach dem Zeitpunkt des Zugangs der 
Rücktrittserklärung wie folgt mit der 
jeweiligen Stornosta�el berechnet:

Die klassische Postschi�route

 

Expeditions-Seereisen

Wenn der Kunde aus einem von ei -
ner Reiseversicherung abgedeckten 
Grund vom Vertrag zurücktritt' kann 
er möglicherweise von der Reisever -
sicherung die Annullationsgebühr 
abzüglich der geltenden Selbstbetei -
ligung zurückfordern. Versicherungs -
prämien sind nicht erstattungsfähig.
6.3. Dem Kunden bleibt der Nachweis 
gestattet' die dem Reiseveranstalter 
zustehende angemessene Entschädi -
gung sei wesentlich niedriger als die 
von ihm geforderte Entschädigungs -
pauschale.
6.4. Der Reiseveranstalter behält sich 
vor' anstelle der vorstehenden Ent -
schädigungspauschalen eine höhere' 
individuell berechnete Entschädigung 
zu fordern' soweit der Reiseveranstal -
ter nachweist' dass ihm wesentlich 
höhere Aufwendungen als die jeweils 
anwendbare Entschädigungspau -
schale entstanden sind. In diesem Fall 
ist der Reiseveranstalter verp�ichtet' 
die geforderte Entschädigung unter 
Berücksichtigung der ersparten Auf -
wendungen sowie abzüglich dessen' 
was er durch anderweitige Verwen -
dung der Reiseleistungen erwirbt' 
konkret zu bezi�ern und zu begrün -
den.
6.5. Das gesetzliche Recht des Kun -
den' gemäss Art. 17 Abs. 1 des Pau-
schalreisegesetzes vom Reiseveran -
stalter durch Mitteilung auf einem 
dauerhaften Datenträger zu verlangen' 
dass statt seiner eine Ersatzperson 
in die Rechte und P�ichten aus dem 
Pauschalreisevertrag eintritt' bleibt 
durch die vorstehenden Bedingungen 
unberührt. Diese Person muss bereit 
sein' unter den bestehenden Bedin -
gungen in den Vertrag einzutreten 
und die besonderen Reiseerfordernis -
se (Pass' Visa' Gesundheitsvorschrif -
ten) erfüllen. Zudem dürfen keine be -
hördlichen Anordnungen' gesetzliche 
Bestimmungen oder Tarifvorschriften 
der Teilnahme der Ersatzperson ent -
gegenstehen und die an der Reise 
beteiligten Unternehmungen (Hotels' 
Flug- oder Schi�gesellschaften) ak -
zeptieren diese Änderung ebenfalls.
Der Kunde und die Ersatzperson haf -
ten solidarisch für die Bezahlung des 
gesamten Reisepreises' einer allfälli -
gen Umbuchungsgebühr und allfäl -
liger durch diese Umbuchung auf die 
Ersatzperson entstehenden Mehrkos -
ten.
Der Eintritt einer Ersatzperson ist un -
ter Vorbehalt der organisatorischen 
Möglichkeiten und der obengenann -
ten Bedingungen bis spätestens 7 
Tage vor Reisebeginn möglich.

7. UMBUCHUNGEN VOR REISEAN -
TRITT

7.1. Ein Anspruch des Kunden nach 
Vertragsabschluss auf Änderungen 
hinsichtlich des Reisetermins' des Rei -
seziels' des Orts des Reiseantritts' der 
Unterkunft oder der Beförderungsart 
(Umbuchung) besteht nicht. Wird auf 
Wunsch des Kunden dennoch eine 
Umbuchung vorgenommen' kann der 
Reiseveranstalter ein Umbuchungs -
entgelt erheben' das bis zum 100. Tag 
vor Reisebeginn pro Reisender CHF 
50 beträgt.
Zusätzlich kann der Reiseveranstalter 
dem Kunden sämtliche Drittkosten 

verrechnen' die aufgrund der Umbu -
chung entstehen. Beispielsweise er -
heben die meisten Fluggesellschaften 
eine Gebühr für Ticketänderungen. 
Die Kosten können sich erhöhen' je 
näher am Ab�ugdatum die Änderun -
gen vorgenommen werden. So bedeu -
tet z.B. die Umbuchung von Arrange -
ments' die einen Linien�ug beinhalten' 
innerhalb von 60 Tagen vor Ab�ug die 
Annullierung und Umbuchung dieses 
Fluges und Erhebung einer erhebli -
chen Zusatzgebühr.
Wenn der Kunde die Anzahl der Per -
sonen in seiner Gruppe ändert' wird 
der Preis der Arrangements für die 
neue Gruppengrösse neu berechnet. 
Dies kann beispielsweise bedeuten' 
dass die Unterkunft unterbelegt ist 
und jedes Mitglied der Gruppe einen 
höheren Preis zahlen muss.
7.2. Umbuchungswünsche des Kun -
den' die weniger als 100 Tage vor Rei -
sebeginn erfolgen' können' sofern ihre 
Durchführung überhaupt möglich ist' 
nur nach Rücktritt vom Pauschalreise -
vertrag gemäss Zi�er 6 zu den Bedin -
gungen und gleichzeitiger Neuanmel -
dung durchgeführt werden. Dies gilt 
nicht bei Umbuchungswünschen' die 
nur geringfügige Kosten verursachen.
7.3. Umbuchungen auf Sonderange -
bote sind nicht möglich.

8. NICHT IN ANSPRUCH GENOM -
MENE LEISTUNGEN

Nimmt der Reisende einzelne Rei -
seleistungen' zu deren vertragsgemäs -
ser Erbringung der Reiseveranstal -
ter bereit und in der Lage war' nicht 
in Anspruch aus Gründen' die dem 
Reisenden zuzurechnen sind' hat er 
keinen Anspruch auf anteilige Erstat -
tung des Reisepreises' soweit solche 
Gründe ihn nicht nach den gesetzli -
chen Bestimmungen zum kostenfrei -
en Rücktritt oder zur Kündigung des 
Reisevertrags berechtigt hätten. Der 
Reiseveranstalter wird sich um Er -
stattung der ersparten Aufwendungen 
durch die Leistungsträger bemühen. 
Diese Verp�ichtung entfällt' wenn es 
sich um völlig unerhebliche Aufwen -
dungen handelt.

9. RÜCKTRITT (ANNULATION) 
DURCH DEN REISEVERANSTALTER 
VOR REISEANTRITT

9.1. Aus einem nicht vom Kunden zu 
vertretenden Umstand:
Tritt der Reiseveranstalter vor Reise -
beginn aus einem nicht vom Kunden 
zu vertretenden Umstand vom Reise -
vertrag zurück' so ist der Kunde be -
rechtigt' innerhalb einer vom Reiseve -
ranstalter gleichzeitig mit Mitteilung 
des Rücktritts gesetzten angemesse-
nen Frist
• entweder unverzügliche Rückzah  
 lung aller von ihm bezahlten Beträge  
 zu verlangen'
• oder die Teilnahme an einer Ersatz  
 reise zu verlangen' sofern der Rei  
 severanstalter eine solche Ersatzrei  
 se angeboten hat. Soweit die ange  
 botene Ersatzreise minderwertig ist'  
 kann der Kunde die Rückerstattung  
 der Preisdi�erenz verlangen. 
9.2. Wegen Nichterreichens der Min -
destteilnehmerzahl:
(a) Der Reiseveranstalter kann wegen 
Nichterreichens der Mindestteilneh -
merzahl nur dann vom Pauschalrei -
severtrag zurücktreten' wenn er im 
Vertrag die Mindestteilnehmerzahl 
bezi�ert und den Zeitpunkt angibt' bis 
zu welchem dem Kunden spätestens 
der Rücktritt mitgeteilt wird.
(b) Ein Rücktritt ist dem Kunden ge -
genüber spätestens an dem Tag zu 
erklären' der dem Kunden im Vertrag 
angegeben wurde. Sollte bereits zu 
einem früheren Zeitpunkt ersichtlich 
sein' dass die Mindestteilnehmerzahl 
nicht erreicht werden kann' hat der 
Reiseveranstalter unverzüglich von 
seinem Rücktrittsrecht Gebrauch zu 
machen. Ein Rücktritt ist spätestens 
am 60. Tag vor dem vereinbarten Rei -
seantritt dem Kunden gegenüber zu 
erklären.
(c) Wird die Reise aus diesem Grund 

nicht durchgeführt' stehen dem Kun -
den die Rechte gemäss Zi�er 9.1 
(Rücktritt mit Rückerstattung oder 
Ersatzreise) zu. Anspruch auf Scha -
denersatz wegen Nichterfüllung des 
Vertrages ist ausgeschlossen.
9.3. Aufgrund höherer Gewalt:
Tritt der Reiseveranstalter vor Reise -
beginn aufgrund höher Gewalt vom 
Reisevertrag zurück' stehen dem 
Kunden die Rechte gemäss Zi�er 9.1 
(Rücktritt mit Rückerstattung oder 
Ersatzreise) zu. Anspruch auf Scha -
denersatz wegen Nichterfüllung des 
Vertrages ist ausgeschlossen.

10. KÜNDIGUNG DES REISEVERAN
STALTERS AUS VERHALTENSBE -
DINGTEN GRÜNDEN

Der Reiseveranstalter kann den Pau -
schalreisevertrag ohne Einhaltung 
einer Frist kündigen' wenn der Reisen -
de ungeachtet einer Abmahnung des 
Reiseveranstalters nachhaltig stört 
oder wenn er sich in solchem Mass 
vertragswidrig verhält' dass die sofor -
tige Au�hebung des Vertrags gerecht -
fertigt ist. Kündigt der Reiseveranstal -
ter' so behält er den Anspruch auf den 
Reisepreis; er muss sich jedoch den 
Wert der ersparten Aufwendungen 
sowie diejenigen Vorteile anrechnen 
lassen' die er aus einer anderweitigen 
Verwendung der nicht in Anspruch 
genommenen Leistung erlangt' ein -
schliesslich der ihm von den Leis -
tungsträgern gutgebrachten Beträge.

11. MITWIRKUNGSPFLICHTEN DES 
REISENDEN

Den Reisenden tre�en insbesondere 
die folgenden Mitwirkungsp�ichten:
(a) Der Kunde hat die ihm übermit -
telten Dokumente (z.B. Rechnung' 
Reisebestätigung' Reiseunterlagen) 
unverzüglich auf Richtigkeit und Voll -
ständigkeit' insbesondere auf Über -
einstimmung mit der Buchung' zu 
überprüfen und den Reiseveranstalter 
bei Unstimmigkeiten unverzüglich zu 
unterrichten.
(b) Der Kunde hat den Reiseveranstal -
ter oder seinen Reisevermittler' über 
den er die Pauschalreise gebucht hat' 
zu informieren' wenn er die notwendi -
gen Reiseunterlagen (z. B. Flugschein' 
Hotelgutschein) nicht innerhalb der 
vom Reiseveranstalter mitgeteilten 
Frist erhält.
(c) Der Reisende ist verantwortlich für 
die Einhaltung der einschlägigen Rei -
sebestimmungen (siehe Zi�er 15).
(d) Der Kunde ist verantwortlich für 
die Einhaltung der von den Leis -
tungserbringern vorgegebenen Ein -
�ndungszeiten (z.B. Flughafen) und 
Gepäckbestimmungen.
(e) Wegen der extremen Anforderun -
gen an die Konstitution des Reisenden 
und zu dessen Schutz vor gesundheit -
lichen Risiken bei Expeditionsreisen 
in die Antarktis' Nordwest-Passage' 
Franz-Josef-Land und Ostgrönland' ist 
der Reisende verp�ichtet' einen nicht 
älter als acht Wochen vor Reiseantritt 
datierten medizinischen Fragebogen 
– betre�end seines gesundheitlichen 
Zustands – auszufüllen und mit einer 
ärztlichen Beurteilung seines Haus -
arztes – zu seinem körperlichen Ge -
samtzustand und zur Fähigkeit' an 
dieser Reise teilzunehmen – zu verse -
hen. Die Unterlagen sind bei Einschif -
fung dem Schi�sarzt zu übergeben.
(f) Der Reisende ist verp�ichtet' bei 
Reisemängeln im Rahmen der gesetz -
lichen Bestimmungen daran mitzu -
wirken' allfällige Schäden zu vermei -
den oder gering zu halten (siehe Zi�er 
12).

12. BEANSTANDUNGEN/ERSATZ -
MASSNAHMEN

12.1. Beanstandungen (Mängelanzei -
ge)/Abhilfeverlangen:
Hat der Reisende während der Reise 
Anlass zu Beanstandungen' weil die 
vereinbarte Pauschalreise mangel -
haft erbracht wird' so ist der Reisende  
berechtigt und verp�ichtet' seine  
Beanstandung (Mängelanzeige)

Bei Eingang 
der Rücktritt-
serklärung 
(Annullation) 
vor dem 
geplanten  
Abreisedatum

Gebühren in 
Prozent des 
gesamten Reise-
preises (exklusive 
allfällige vom 
Kunden bezahlte 
Versicherungs-
prämien)

60 oder mehr 
Tage

Die Anzah-
lung wird vom 
Reiseveranstalter 
einbehalten und 
dem Kunden nicht 
zurückerstattet

42-59 Tage 30%

28-41 Tage 60%

14-27 Tage 90%

Weniger als 14 
Tage 100%

Bei Eingang 
der Rücktritts-
erklärung (An-
nullation) vor 
dem geplanten 
Abreisedatum

Gebühren in 
Prozent des 
gesamten Reise-
preises (exklusive 
allfällige vom 
Kunden bezahlte 
Versicherungs-
prämien)

90 oder mehr 
Tage 20%

60-89 Tage 40%

28-59 Tage 70%

15-27 Tage 90%

Weniger als 14 
Tage 100%

��



unverzüglich dem Vertreter des Rei -
severanstalters vor Ort zur Kenntnis 
zu geben und Abhilfe zu verlangen. Ist 
ein Vertreter des Reiseveranstalters 
vor Ort nicht vorhanden und vertrag -
lich nicht geschuldet' sind etwaige 
Reisemängel dem Reiseveranstalter 
unter der mitgeteilten Kontaktstelle 
des Reiseveranstalters zur Kenntnis zu 
bringen und Abhilfe zu verlangen; über 
die Erreichbarkeit des Vertreters des 
Reiseveranstalters bzw. seiner Kon -
taktstelle vor Ort wird in der Reisebe-
stätigung unterrichtet. Der Vertreter 
des Reiseveranstalters ist beauftragt' 
innert angemessener Frist für Abhilfe 
zu sorgen' sofern dies möglich ist. Ist 
Abhilfe nicht möglich oder erfolgt die 
Abhilfe nur ungenügend' so muss der 
Kunde sich den gerügten Reisemangel 
und die nicht erfolgte Abhilfe vom Ver -
treter auf einem dauerhaften Daten -
träger bestätigen lassen. Der Vertreter 
ist jedoch nicht befugt' Ansprüche an -
zuerkennen.
Für die Dauer des Reisemangels hat 
der Kunde einen Minderungsanspruch 
in der Höhe des objektiven Minder -
wertes der erbrachten Reiseleistung 
im Verhältnis zur vereinbarten Rei -
seleistung.
12.2. Fristsetzung vor Kündigung:
Der Kunde/Reisende kann den Pau -
schalreisevertrag kündigen' wenn ein 
erheblicher Reisemangel vorliegt' der 
die weitere Teilnahme an der Reise für 
den Kunden/Reisenden unzumutbar 
macht und die Abhilfe objektiv nicht 
getro�en werden kann' vom Reiseve -
ranstalter verweigert wird oder vom 
Kunden/Reisenden aus wichtigen 
Gründen abgelehnt wird. Der Kunde/
Reisende muss aber dem Reiseveran -
stalter zuvor eine angemessene Frist 
zur Abhilfeleistung setzen; dies gilt 
nur dann nicht' wenn die Abhilfe vom 
Reiseveranstalter verweigert wird oder 
wenn die sofortige Abhilfe notwendig 
ist.
Kündigt der Kunde/Reisende den 
Pauschalreisevertrag gemäss dieser 
Zi�er 12.2' hat der Reiseveranstalter 
für den Rücktransport des Kunden/
Reisenden an den vertraglichen Abrei -
seort zu sorgen.
12.3. Gepäckbeschädigung und Ge -
päckverspätung bei Flugreisen; beson -
dere Regeln und Fristen zum Abhilfe -
verlangen:
Der Reisende wird darauf hingewie -
sen' dass Gepäckverlust' -beschä -
digung und -verspätung im Zusam -
menhang mit Flugreisen nach den 
luftverkehrsrechtlichen Bestimmun -
gen vom Reisenden unverzüglich vor 
Ort mittels Schadensanzeige (Proper -
ty Irregularity Report - PIR) der zustän -
digen Fluggesellschaft anzuzeigen 
sind. Fluggesellschaften (und Reise -
veranstalter) können die Erstattungen 
aufgrund internationaler Übereinkünf -
te ablehnen' wenn die Schadensan -
zeige nicht ausgefüllt worden ist. Die 
Schadensanzeige ist bei Gepäckbe -
schädigung binnen 7 Tagen' bei Ver -
spätung innerhalb 21 Tagen' nach Aus -
händigung zu erstatten.
Zusätzlich ist der Verlust' die Be -
schädigung oder die Fehlleitung von 
Reisegepäck unverzüglich dem Rei -
severanstalter' seinem Vertreter bzw. 
seiner Kontaktstelle oder dem Reise -
vermittler anzuzeigen. Dies entbindet 
den Reisenden nicht davon' die Scha-
densanzeige an die Fluggesellschaft 
gemäss Buchstabe a) innerhalb der 
vorstehenden Fristen zu erstatten.

13. HAFTUNG' BESCHRÄNKUNG 
DER HAFTUNG

13.1. Der Reiseveranstalter haftet dem 
Kunden gegenüber für die gehörige 
Erfüllung des Reisevertrags' insbeson -
dere der sorgfältigen Auswahl der an -
deren an der Pauschalreise beteiligten 
Unternehmen sowie der fachmänni -
schen Organisation der Reise.
13.2. Die vertragliche Haftung des Rei -
severanstalters für Schäden' die nicht 
Körperschäden sind und nicht absicht -
lich oder fahrlässig herbeigeführt wur -
den' ist auf den zweifachen Reisepreis 
beschränkt. Möglicherweise darüber 
hinausgehende Ansprüche nach in -
ternationalen Übereinkünften oder auf 

solchen beruhenden gesetzlichen Vor -
schriften bleiben von der Beschrän -
kung unberührt.
13.3. Der Reiseveranstalter haftet dem 
Kunden nicht' wenn die Nichterfüllung 
oder nicht vertragsgemässe Erfüllung 
des Reisevertrags zurückzuführen ist 
auf
(a) Versäumnisse des Kunden (z.B. 
Nichterfüllung der Einreisebestim -
mungen'  Nicht t ranspor t  wegen 
Schwangerschaft' strafrechtliche 
Sanktionen)'
(b) Unvorhersehbare oder nicht ab -
wendbare Versäumnisse Dritter' die an 
der Erbringung der vertraglich verein -
barten Leistungen nicht beteiligt sind'
(c) auf höhere Gewalt oder ein Ereig -
nis' welches der Reiseveranstalter oder 
der Dienstleistungsträger trotz aller 
gebotenen Sorgfalt nicht vorhersehen 
oder abwenden konnte.
13.4. Der Reiseveranstalter haftet nicht 
für Leistungsstörungen' Personen- 
und Sachschäden im Zusammenhang 
mit Leistungen' die als Fremdleistun -
gen lediglich vermittelt werden (z. B. 
vermittelte Aus�üge' Sportveranstal -
tungen' Theaterbesuche' Ausstellun -
gen)' wenn diese Leistungen in der 
Reiseausschreibung und der Reise -
bestätigung ausdrücklich und unter 
Angabe der Identität und Anschrift 
des vermittelten Vertragspartners 
als Fremdleistungen so eindeutig ge -
kennzeichnet wurden' dass sie für den 
Reisenden erkennbar nicht Bestand -
teil der Pauschalreise des Reiseveran -
stalters sind und getrennt ausgewählt 
wurden. Der Reiseveranstalter haftet 
jedoch' wenn und soweit für einen 
Schaden des Reisenden die Verlet -
zung von Hinweis-' Au�klärungs- oder 
Organisationsp�ichten des Reisever -
anstalters ursächlich war.

14. INFORMATIONSPFLICHTEN 
ÜBER DIE IDENTITÄT DES AUSFÜH -
RENDEN LUFTFAHRTUNTERNEH -
MENS

Der Reiseveranstalter ist gemäss der 
EU-Verordnung zur Unterrichtung 
von Fluggästen über die Identität des 
ausführenden Luftfahrtunternehmens 
(EuVo 2111/05) verp�ichtet' den Kun -
den über die Identität der ausführen -
den Fluggesellschaft sämtlicher im 
Rahmen der gebuchten Reise zu er -
bringenden Flugbeförderungsleistun -
gen bei der Buchung zu informieren. 
Steht bei der Buchung die ausführen -
de Fluggesellschaft noch nicht fest' so 
ist der Reiseveranstalter verp�ichtet' 
dem Kunden die Fluggesellschaft bzw. 
die Fluggesellschaften zu nennen' 
die wahrscheinlich den Flug bzw. die 
Flüge durchführen wird bzw. werden. 
Sobald der Reiseveranstalter weiss' 
welche Fluggesellschaft den Flug 
durchführen wird' muss er den Kun -
den informieren.
Wechselt die dem Kunden als aus -
führende Fluggesellschaft genannte 
Fluggesellschaft' muss der Reisever -
anstalter den Kunden über den Wech -
sel informieren. Er muss unverzüglich 
alle angemessenen Schritte einleiten' 
um sicherzustellen' dass der Kunde so 
rasch wie möglich über den Wechsel 
unterrichtet wird.
Die Liste der Fluggesellschaften mit 
EU-Betriebsverbot (Gemeinschaftli -
che Liste' früher „Black List“)' welche 
von der Schweiz übernommen wurde' 
ist auf folgender Internetseite abruf -
bar: https://www.bazl.admin.ch/bazl/
de/home/gutzuwissen/�uggastrech -
te/�uggesellschaften-mit-landever -
bot-in-der-schweiz.html und http://
ec.europa.eu/transport/modes/air/
safety/air-ban/index_de.htm.

15. PASS-' VISA- UND GESUND -
HEITSVORSCHRIFTEN

15.1. Für Reisen auf der klassischen 
Postschi�route ist eine Identitätskar -
te ausreichend. Für unsere Expedi -
tions-Seereisen und Expeditionsreisen 
Norwegen müssen alle Passagiere aus 
Sicherheitsgründen einen gültigen 
Reisepass vorlegen' selbst wenn dies 
z. B. wegen des Schengenabkommens 
nicht nötig wäre. Der Reisepass muss 
mindestens 6 Monate gültig sein.

15.2. Der Reiseveranstalter wird den 
Kunden/Reisenden über allgemei -
ne Pass- und Visaerfordernisse für 
Staatsangehörige der Staaten der 
EU und der EFTA sowie gesund -
heitspolizeiliche Formalitäten des Be -
stimmungslandes einschliesslich der 
ungefähren Fristen für die Erlangung 
von gegebenenfalls notwendigen Visa 
vor Vertragsabschluss sowie über de-
ren evtl. Änderungen vor Reiseantritt 
unterrichten. Dabei wird davon aus -
gegangen' dass keine Besonderheiten 
in der Person des Reisenden (z. B. 
Doppelstaatsangehörigkeit' Staaten -
losigkeit) vorliegen. Sollten Sie kein 
Schweizer Staatsbürger sein' bitten 
wir Sie' uns dies bereits vor Reise -
buchung mitzuteilen.
15.3. Kunden/Reisende' die nicht 
Staatsangehörige von Staate der EU 
oder der EFTA sind' haben Anspruch 
auf allgemeine Information über die 
geltenden Pass- und Visaerfordernis -
se (inklusive der ungefähren Fristen 
für die Erlangung gegebenenfalls not -
wendigen Visa)' wenn sie dies unver -
züglich verlangen.
15.4. Der Kunde/Reisende ist verant -
wortlich für das Bescha�en und Mit -
führen der behördlich notwendigen 
Reisedokumente' eventuell erforder -
liche Impfungen sowie das Einhalten 
von Zoll- und Devisenvorschriften. 
Nachteile' die aus dem Nichtbefolgen 
dieser Vorschriften erwachsen' z. B. 
die Zahlung von Rücktrittskosten' ge -
hen zu Lasten des Kunden/Reisenden. 
Dies gilt nicht' wenn der Reiseveran -
stalter nicht' unzureichend oder falsch 
informiert hat.
15.5. Der Reiseveranstalter haftet nicht 
für die rechtzeitige Erteilung und den 
Zugang notwendiger Visa durch die 
jeweilige diplomatische Vertretung' 
wenn der Kunde ihn mit der Besor -
gung beauftragt hat' es sei denn' dass 
der Reiseveranstalter eigene P�ichten 
verletzt hat.

16. SICHERSTELLUNG

Der Reiseveranstalter stellt für den 
Fall der Zahlungsunfähigkeit oder des 
Konkurses des Reiseveranstalters die 
Erstattung bezahlter Beträge und die 
Rückreise des Kunden sicher. Dies ge -
schieht mittels einem Bond bei ABTA 
(www.abta.com; 30 Park Street' Lon -
don SE1 9EQ). Weitere Informationen 
sind erhältlich beim Reiseveranstalter.

17. DATENSCHUTZ

Um Ihre Buchung zu bearbeiten und 
einen reibungslosen Ablauf Ihrer Rei -
se zu gewährleisten' müssen wir' die 
Hurtigruten Ltd' die von Ihnen ange -
gebenen Informationen wie Name' Ad -
resse' besondere Bedürfnisse/Ernäh -
rungswünsche etc. verwenden. Wir 
übernehmen die volle Verantwortung 
dafür' dass angemessene Sicherheits -
massnahmen zum Schutz Ihrer Daten 
getro�en werden. Wir müssen die In -
formationen an die entsprechenden 
Anbieter Ihrer Reisearrangements wie 
Fluggesellschaften' Schi�e' Hotels' 
Transportunternehmen etc. weiterge -
ben. Die Informationen können auch 
an Sicherheits- oder Kreditprüfungs -
unternehmen' Behörden wie z. B. Zoll/
Einwanderungsbehörden weiterge -
geben werden' wenn dies von diesen 
verlangt wird oder gesetzlich vorge -
schrieben ist.
Wenn Ihr Urlaub ausserhalb der 
Schweiz und des Europäischen Wirt -
schaftsraums (EWR) liegt' sind die 
Datenschutzbestimmungen an Ihrem 
Reiseziel möglicherweise nicht so 
streng wie die gesetzlichen Bestim -
mungen in der Schweiz und des EWR. 
Wir geben keine Informationen an Per -
sonen weiter' die nicht für einen Teil 
Ihrer Reise verantwortlich sind. Dies 
gilt für alle besonders schützenswer -
ten Personendaten' die Sie uns zur 
Verfügung stellen' wie z. B. Angaben 
zu Behinderungen oder zu diäteti -
schen/religiösen Anforderungen. Wir 
holen bei der Buchung Ihre ausdrück -
liche Einwilligung ein' diese beson -
ders schützenswerten Personendaten 
zu erheben' zu bearbeiten und an die 
entsprechenden Leistungserbringer 

weiterzugeben. Wenn wir diese Infor -
mationen nicht an die entsprechenden 
Leistungserbringer weitergeben kön -
nen' können wir Ihre Buchung nicht 
durchführen. Bitte beachten Sie' dass 
Informationen' die auch von Ihrem Rei -
sebüro au�bewahrt werden' den Da -
tenschutzrichtlinien Ihres Reisebüros 
unterliegen.
Wenn Sie Auskunft über die Sie betref -
fenden Personendaten erhalten oder 
andere Rechte im Zusammenhang mit 
unserer Personendatenbearbeitung 
wahrnehmen möchten' schreiben Sie 
bitte an die unten genannte Adres -
se. Wir möchten Sie möglicherweise 
per Post' E-Mail und/oder Telefon 
mit Neuigkeiten' Informationen und 
Angeboten zu unseren Reisen sowie 
zu Marktforschungszwecken kontak -
tieren. Wenn Sie nicht für die oben 
genannten Zwecke kontaktiert wer -
den möchten' richten Sie Ihren Wider -
spruch bitte an die Hurtigruten Ltd' 
Bedford House' 69-79 Fulham High 
Street' London' SW6 3JW oder per 
E-Mail an dpo@hurtigruten.com. Bitte 
lesen Sie unsere Datenschutzerklä -
rung unter https://www.hurtigruten.
ch/datenschutz für weitere Informati -
onen über die Bearbeitung Ihrer Per -
sonendaten.
Hinweis: Wenn Sie eine Frage zu Ihrer 
Buchung haben' kontaktieren Sie uns 
bitte unter ch.info@hurtigruten.com.

18. UNGÜLTIGKEIT EINZELNER BE -
STIMMUNGEN

Die Unwirksamkeit einzelner Bestim -
mungen hat nicht die Unwirksamkeit 
der übrigen Bestimmungen zur Folge.

19. ANWENDBARES RECHT UND 
GERICHTSSTAND

Im Verhältnis zwischen dem Kun -
den und dem Reiseveranstalter ist 
materielles schweizerisches Recht 
anwendbar. Für sämtliche Streitigkei-
ten zwischen dem Kunden und dem 
Reiseveranstalter sind die schweizeri -
schen Gerichte am Wohnsitz des Kun -
den zuständig. Vorbehalten bleiben 
anderweitige zwingende Gesetzesbe -
stimmungen.

20. REISEVERANSTALTER

Hurtigruten Ltd
Bedford House' 69-79 Fulham High 
Street' London' SW6 3JW
Tel.: (040) 02036037112
E-Mail: ch.info@hurtigruten.com
Eine Übertragung der aus dem Ver -
tragsverhältnis resultierenden Rechte 
und P�ichten auf die Hurtigruten AS 
Storgata 70 9008 Tromsø Norwegen 
ist ohne Zustimmung des Kunden 
zulässig. Der Kunde wird über diesen 
Vertragswechsel rechtzeitig infor -
miert.

Stand dieser AGB ist November 2020
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DAS HURTIGRUTEN NORDLICHT-VERSPRECHEN  gilt 
dann als erfüllt, wenn während der Seereise mindestens
einmal ein Nordlicht auftritt und über Lautsprecher an Bord 
die Sichtung ausgerufen wurde, unabhängig davon, zu welcher 
Tages oder Nachtzeit dies erfolgt ist, und unabhängig davon, 
wie kurz oder lang das Nordlicht zu sehen war. Die Bestellung 
des Nordlicht-Weckrufs auf die Kabine wird daher empfoh -
len. Sichtung und Ausrufung der Nordlichter werden auf der 
Brücke im Logbuch dokumentiert. Im Falle, dass während der 
Norwegen Expedition oder der klassischen Postschi�route 
von Oktober 2022 bis März 2023 kein Nordlicht gesichtet 
wurde, muss die Buchung der erneuten Reise proaktiv sei -
tens des Kunden und innerhalb von 28 Tagen nach Rückkehr 
der ersten Reise erfolgen. Vorbehaltlich Verfügbarkeit. Nur 
anwendbar auf die 6- oder 7-Tage-Reise mit Abfahrtstermin 
Oktober 2023 bis März 2024. Die Kosten des Seereiseanteils 
(inkl. Übernachtung und Vollpension) übernimmt Hurtigruten. 
Die Unterbringung erfolgt in einer Innenkabine, die Wahl der 
Kabinennummer übernimmt Hurtigruten. Nicht übertragbar. 
Keine Barauszahlung möglich. Exklusive An- und Abreisekos -
ten sowie sonstiger Nebenkosten wie z.�B. für Landaus�üge, 
weitere Mahlzeiten sowie Getränke an Bord.
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CruiseLoung by TCTT GmbH 
Seefeldstr. 128 
8008 Zürich 

044 260 22 88 - info@tctt.ch 
www.cruiselounge.ch 
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